Somali diasporain Finland — assistance of the country of origin

Paivi Pirkkalainen

A Pro Gradu Thesis

Sociology and master’s
programme in development
and international co-
operation

August 2005

Department of Social Sciences
and Philosophy

University of Jyvaskyla



Somali diagporain Finland — assistance of the country of origin

Rrkkdanen, Pavi

Supervisors. LiisaLaakso and Tapio Litmanen

A Pro Gradu Thess of sociology and master’s programme in international cooperation and
development

Autumn 2005

Department of Socid Sciences and Philosophy

Universty of Jyvéskyla

98 pages + appendices 6 pages

ABSTRACT

The purpose of this thess is to examine different diagpora dimensons and transnationa activities of
Somdis living in Finland. Paticularly the am is to examine the transndiond activities that am a
the assstance of Somalia. Therefore the research takes part in the debate of the migrants role in the
deveopment of the countries of origin. The different diaspora dimensons are examined by using
three approaches to diaspora; the Safran’s classica definition, the postmodern verson of diaspora
and the materidity of diaspora

The empiricd daa is collected by inteviewing Somdis living in Finland. The focused interview
method is used. In order to get informants the snowbal method is used. The data congsts of dx
interviews. The respondents can be seen as key informants since they are involved in NGO
activitiesaming a the assstance of Somdia

Different diagpora dimensons and various transnationa activities were found in the empiricd data
Diagporas in the era of globalisation differ from the classicd ones since the means for transnationd
activities have improved. Diaspora for the Somdis interviewed is more than a dae of mind;
additiondly it involves a drong dimenson of activities The respongbility to asss the country of
origin exids in diagpora The assistance takes place in the transnationd "space” and it involves the
remittance sending for the relatives and the establishment of the development projects in Somdia
Involvement in the transnaiond activities requires resources, therefore the podtion in the country
of settlement affects the transnationd life.

Keywords. diaspora, Somdia, transnationdism, assigtance of the country of origin, development,
migrants.
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TIIVISTELMA

Tutkimuksen tarkoituksena on tutkia Suomessa aswien somdidasen eilada diasporan
ulottuvuuksa ja transnationadga toimintoja Takoituksena on  erityisesi  takastdla sdlasa
transnationaalga  toimintoja, jotka tdhtd&vdt Somdian avudamiseen. Siten tutkimus osdlistuu
keskusdluun mashanmuuttgjien roolisa heidan entisen kotimaidensa  kehittdmisessi.  Diasporan
ulottuvuuksa tarkagtelaan  kéyttdmdla kolmea ldhestymidgpaa diasporaan; Safranin klasssta
mé&ritelmég, postmodernia versiota diasporasta ja diagporan materiadisuutta.

Empiirinen anego on kedty haadatdemdla Suomessa aswia somdidasa  Metodina on
kaytetty teemaheedtattdlua Haadatdtavien |oytamiseks on kaytetty lumipdlomenetedméda Aineisto
koostuu kuudesta teemahaedtattdlusta. Haadtatdltavet voidsan néhdd avain informantteing, Sl he
ovat osdlisna sdllaisissa jérjestétoiminnoissa, jotka téhtédvat Somdian avustamiseen.

Aineigodta loytyi erilasa diagporan ulottuvuuksa ja usdta transnationadga toimintoja, joihin
somdidaisst osdlisuvat. Diasporat globalisagtion akakauddla eroavat klassssta diagporida, sSlla
keinot  transnationadehin - toimintoihin -~ osdligumiseen  ovat  kehittyneet.  Haadtatdluille
somdidasdlle diaspora oi muutakin kuin  van "midentild’; dlla on myds vawva tomimisen
ulottuvuus. Hesedatdtavat ilmaisvat  vevollisuuden auttsa entitd  kotimaataan.  Avustaminen
tgpahtuu  transnationadlissa  tilassa  Ssdtéen  rahddhetykst  sukulaislle  ja  kehitysprojektien
perustamisen Somdiassa. Mukanaolo transnationadleissa toiminnoissa vadtii kuitenkin resurssga, ja

Avansanat: diasporas  Somdia, transnationdismi, entisen  kotimaan  avustaminen,  kehitys,
mashanmuuttgjat.
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Preface

When | first garted to think about my thesis topic in spring 2004, | decided that | wanted to
ressarch refugees in Finland, snce | have long been interested in different cultures
encountering different life redities. What additiondly increesed my interest in refugees was
the work | previoudy did as a volunteer for a refugee family here in Jyvéskyld | saw
concretely the problems they faced in a new ®ciety and dso, the important role their country
of origin played in ther life. Snce | got in to the master’s program in development and
international  co-operation | had to rethink my topic and include the developmenta

perspectiveinit.

When reading the previous research done about the refugees or migrants in Finland, 1 found
that very often they just focus on the integration and do not explain the linkages to the country
of origin. In recent years there have been some research done in this field with focus on the
concepts of diagpora and transnaiondism which include the refugees and migrants countries
of origin and ther links beyond the borders of the country of settlement. Through these
concepts, | am able to combine my two interests. refugees and migrants in Fnland and

development.

| had my first encounter with the theories of transnationdism and diaspora more than a year
ago, when | was formulating my thess topic by reading literature on migration. | found the
idea of migrants living ther life in a way in two countries very fascinating. | found the
Somalis as a group to be researched when | read previous research done about them, such as
research done by Alitolppa-Niitamo (2001, 2004). | had no contacts with Somalis before this
sudy, nether extensve knowledge on their culture. At the beginning of the study, | could not
even be sure whether they maintain any transnationd activities, or whether they are involved
in any practices aming & the devdopment of Somdia Previous research on Somdis defined
this group as diaspora, thus in that sense | could make a hypothess that they are somehow
maintaining links to their country of origin.

Now, after encounters with Somalis | could say | am enlighted. The information | got from
my respondents was very vauable. Somehow | fed | got to know a little bit of the fiedld which
IS very interesting, something which | was not familiar with before. It was very interesing to



have a look a the lives which are not confined only within the one country, but in which two
physicdly distant countries exist Sde by sde.



1. Introduction

Even though migrant communities maintaining relations with their countries of origin are not
new phenomena as such, in the era of globdisation the posshilities for the mantenance of
these transnationa linkages have improved. Linkages between the countries of origin and the
countries of settlement have become more intendve, and this can be assumed to have

transformed the “essence” of diasporas.

In my thesis | wanted to focus only on one migrant group in order to examine in detal their
diagpora dimensons and transnational activitiess The migrant group | chose had to be
ggnificant in numbers in Finland; therefore | decided to research the Somais. They are the
fourth biggest group of migrants in Finland. In 2003 there were 7,777 people living in Finland
whose mother tongue is Somdli. (Tilastokeskus 2003.)

Alitolppa-Niitamo and Ali (2001, 147-8) defined firg generation Somadis in Finland as living
in a diasporic consciousness. By this they mean that Somdis are in congtant contact with their
country of origin, many of them wish to return there, and they fed responsble to assg it.
Tiilikainen (2003) has found diaspora dimensons and practices among the Somdi women
living in Fnland. In my thess | will examine in deail, and sysemdticaly, applying theories
on diaspora, what kind of diasporic dimensions can be found among Somadiis.

In addition to the Somali diasporas characterigtics, | will examine the transnationd linkages
that Somdis living in Finland mantan conddering them as “outcomes’ of diaspora living. |
am paticulaly interesed in ther transnationa activiies which am a the devdopment of
Somdia What are the activities performed in order to assst the country of origin, and what
kind of devdopmentd intereds exis among Somdis living in Finland? Genedly, migrants
from developing countries living al over the world are an important resource in asssting ther
countries of origin. Very often they send remittances to ther families back home. World-
wide, according to Nyberg-Sarensen e a. (2002, 29) the remittances that migrants and
refugees send to their originad home countries are estimated to be double the amount of the
officia devdlopment ad. Migrant diasporas are mantaining various transnational practises
such as culturd exchange, relief, politicd advocacy, investments and development projects
which have an effect on the country of origin.



Also Somdi diaspora world-wide is known to be active in assging Somdia for example by
sending remittances. Remittance sending to Somdia has a redively long higory; it was done
dready in 1970's by Somais who migrated to the Gulf States as workers. Since then the
remittances sent by the Somadlis living abroad have had an important role in the economy of
Somdia, and the amounts have been and are ggnificant exceeding the officia development
aid. (Horst & Van Hear 2002, 2.)

In this research the purpose is not to concentrate on the Somdis life in Finland, or the leve
of integration as such; the focus is on the Somdi migrants links to the country of origin and
the developmenta effects of these links and activities. The concepts of diagpora and
transnationdism will be gpplied in order to explan the life redity of Somdis and the concrete
activities they do in order to assg their country of origin. The gpproach that nationd and
transnationd ae interacting will be goplied in this sudy. It will be illustrated that
transnational activities are ggnificant not only for the people living in diaspora but aso for
the people remaining in Somaia. The am is to get interpretations from the people interviewed
about the life redity which is not only confined within one country; what does the
transnationd life look like from the point of view of Somdis in Finland; in which ways it is
maintained and why?

The research quetion is divided into three parts:

1) To what extent can Somalis in Finland be defined as Iving in the diaspora? What kind of

diasporic dimensions can be found from the empirica data?

2) What are “the outcomes’ of diaspora living? What are the activities performed in order to
assg ther country of origin? What is the motivation and reason behind the transnationd
activities?

3) How can migrants be “agents’ of development in their country of origin? How do Somdis

see their own role in the recongtruction and development of Somdia?



2. Carrying out theresearch

2.1. Empirical data

This is a quditative research and the empiricd data has been collected by interviewing
people. The focused interview method is used in this study. This method is placed in between
the structured and the in-depth interviews. This particular method of data collection is chosen,
first of dl, because it emphasizes that the person has to be seen as a subject, rather than an
object, in the research. By interviewing Somadis | am to get their voices heard. Moreover,
they are seen as active meaning makers. The pupose of the interviews is to get interpretations
from the respondents. Secondly, when the topic has not been researched enough, it is difficult
for the researcher to know the directions of responses in advance. For research such as this
one, the interviews as a data collection method are recommended. (See Hirgavi & Hurme
2000, 35.)

The empiricd data of the thesis condsts of sx (6) focused interviews. The group of Somdis |
have interviewed is rather homogeneous. The respondents are well-educated, by which | mean
that they have a least the bachelor degree. They are from the same generation; the ages of
respondents varied from 37 to 47 years. They have lived in Finland for a long time, from 9 to
20 years, and they are dl active in NGOs in Finland. Some of the organisations in which the
respondents were involved in can be defined as “immigrant and ethnic minority organisaions
(IEMO)” (Blion 2002, 236), but some of the organisations they were involved in were Finnish
NGOs. Therefore the organisations in this sudy ae cdled amply jus NGOs (hon
governmenta organisations). Two of the respondents are women and four of them are men.

The durations of interviews were between 30 and 90 minutes.

2.1.1. Gathering the empirical data

One important issue in he data gathering was the language. | do not spesk the mother tongue
of the people | am interviewing; therefore | had to carefully think about the language issue. |
decided to carry out the interviews in Finnish, snce a leadt it is the mother tongue of one of
us in the interview gtuation. If | had caried the interviews out in English, there would have
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been too many interpretations, maybe from the respondents side from Somdi to English and
a leest from my dde from English to Finnish. This could have endangered the meanings and
understanding of the issues discussed in the interview. | did not use an interpreter for the same
reeson; too much interpreting could have endangered the meanings. Therefore, the
respondents in this research are Somdis who spesk good Finnish, which can be seen as one
dgn of integration to Finnish society. Hence, the mutud understanding in terms of language
was not a problem.

A snowbdl sampling method is used in order to get informants. Snowbdl sampling means
that the researcher searches informants, who are wel involved in the activities that are under
the research. When so cdled key- informants have been interviewed, they are asked to
propose other persons who might accomplish the information. This group gives new names
and so on. (Hirgérvi & Hurme 2000, 59-60.)

| was in contact with the Fnland-Somaia associagion when dating to look for the
informants. Through them | got a couple of names of Somdis who are active in NGOs. |
darted to “enter the field” in October 2004 and | carried out the firg interview in December
2004. From the firgt informant | got two names | could contact, and | interviewed one of them
in January 2005. From this respondent | got names | contacted, and interviewed one of these
in May 2005, which was the last interview. In order to get more respondents, | sent an emal
to the Somdileague in Finland (Suomen Somdiliitto ry), which is the umbrela organisation
for dl the Somdi organisaions in Finland. Through this contact | got three names, which |
contacted and then interviewed in January and February 2005.

| did not expect the data collection to be an easy project, since | did not have any contacts to
any Somadis before this data collection. Firgt of dl, it was problematic in terms of ime, since
the Somdis | was in contact with live in the Helsnki area. Therefore, we had to find the time
suiteble for me and the respondent, and | had to travel from Jyvaskyla to Helsinki each time to
carry out the interviews. Second, one of the key issues was to motivate people to come to the
interviews and more importantly, establish a confidentia rdation. In addition, 1 had to think
about my postion as an interviewer. | am a young and not so experienced researcher, how
would | manage to convince the respondents of the importance of my research and get them to
tell their sories? Would | be culturdly sengitive enough in asking questions?



1

The snowbdl sampling turned out to be a very good method in finding the respondents and it
aso helped to create the confidence. When the one person dready interviewed had told the
next respondent about me and my research and had “persuaded” that person to come to the
interview, some sort of trusted relationship had been established dready. Therefore, a the end
it was rather easy to cary out the interviews and tak openly about the issues concerned.
Respondents were motivated to answer my questions and they seemed to be interested in my
research. | had e-maled some information about my thess to the respondents before the
interviews such as the themes that would be discussed. Some of the respondents aso wanted
to have the questions in advance. | met two of the respondents once before the actud
interview and | gave them the background information of the research in those discussons.
By giving background information in advance, | ensured that each respondent will know what
the research is about. | fet that this helped in the creation of the confidentid relaionship
between me and the respondents. Additiondly, since the respondents had had time to think
about the themes in advance, dl the interviews have a rich content. Some respondents brought
some materid, such as map of Somdia and information about the development projects to the
interviews in order to illustrate the issues concerned.

| promised to keep dl the interviews anonymous. Therefore in response quotations | have not
marked down any detalls (such as sex or age) of the respondents. Neither do | name the
organisations nor the development projects in the chapter 6.3. because | assume that these
organistions and projects ae wdl known among the Somdi community in Finland, and

therefore the detailed descriptions of them could endanger the anonymity.

2.1.2. Representativeness of the data

As | metioned above, the Somdis | have interviewed have lived in Finland for severd years
and spesk good Finnish, they are wel-educated, and in addition they are actively involved in
NGO activities to asss ther origind homeland. What about the representativeness of this
sort of data?

Holsein & Gubrium (1995, 74) emphasise the sdection of the respondents in quditative data
collection. According to them, the am of the interviews is to’get” narratives and gories and,

therefore, the abilities of responderts are more important than that the fact that the sample is
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representative. In this research the respondents can be dl seen as key informants, since they
are well involved in homdand assgance in many levels. This enabled us to discuss on both a

persord level (their own, persond experiences) and amore generd level.

Because of the rdativdy smdl amount of interviews and the focused group of people
interviewed, the results of the research canot be generdised for adl the migrants and
refugees. It has to be noted that if |1 had interviewed “new-comers’, the Somalis who do not
gpeak Finnish, or nonreducated people, the answers and results might have been different.
Thus my sample and my results cannot even be generdised to concern dl the Somdis living
in Finland. Ingtead, the analysis and the interpretations should be consdered as possble point
of views to understand the phenomenon under research.

2.2. Analysis

Andysing the smdl amount of interviews endbled me to look a the each interview deeply and
in detail. Therefore, in this research, the focus is purdy on the qudity of the interviews rather
than the quantity.

The concepts of diagpora and transnaionaism are used as a theoretical background of the
dudy. The andyss is divided into o parts. In the first part the Somdi diaspora is andyzed.
The Safran’s diaspora definition is used as an andytica tool. As clamed in various texts
about diaspora, it is dways a metter of empirical research, whether a certain group is
diasporic or not (see Wahlbeck 2002, 230). Different diasporic dimensions are sought from
the empirical data in accordance to Safran’s characteridtics. In addition, theoretizations of the
postmodern version of diaspora are applied in order to explain different diasporic dimensons.
This first part answers to the first research questions. to what extent can Somdis be defined to
live in diaspora? What kind of diasporic dimensions can be found from the data®?

In the second part of the analyss the empiricd data is approached more openly than in the
firg pat. Here, any theoretical concept is not used as a tool as such. As a theoretica
background concepts there were transnationdism and the materidity of diagpora Different
transnationa activities are sought from the empirica data In this part these activities were

sought as themes deriving from the data The second part of analyss answers to the second
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and the third research questions, what are the outcomes of diaspora living? What do they do
in order to asss ther country of origin? What is the motivation/reason behind the
transnational  activities? How can migrants be “agents’ of development in their country of
origin? How do Somadis see ther own role (diaspords role) in the recongtruction and
development of Somdia?

2.3. Validity and reliability of theresearch

Snce the nature of the quditative research is different from the quantitative research, the
vdidity and rdiability should be assessed according to different criteria Lincoln and Guba
(1985, 290) propose criteria of trusworthiness for assessment of quditative study.
Trustworthiness conssts of four criteriac  credibility, trandferability, dependability and
confirmebility.

Credibility can be achieved, firdly, by “ensuring that the research is carried out according to
the canons of good practice” (Bryman 2004, 275). In order to increase the probability of the
credible findings, Lincoln and Guba (1985, 301) suggest, for example, the prolonged
engagement as a method for that. By doing that, the am is firdly, “to be certain that the
context is thoroughly appreciated and understood’; secondly, to take the digtortions into
account, and thirdly, prolonged engagement “is intended to provide the invedtigator as
opportunity to build trust.” | was in contact with my respondents before the interviews by e
mails, by phone, and some of them | also met in advance. They al knew in advance the topics
or themes that will be discussed in the interviews. | fdt this helped in the trust crestion.
Before | “entered the fidd’, | prepared mysdf by reading about Somdia and Somdi culture. |
knew the basic facts about Somdia, and Somai culture, and that was essentia to carry out the
interviews. But as | mentioned earlier, | did not have any contacts to Somdis nether

extensve knowledge of culture and country before this research process started.

Tranderability of the ressarch is difficult in quditative research, since it is often contextua
and unique, as in this research. According to Lincoln and Guba (1985, 316) “thick
description” provides “a database” for the readers, so that they can make judgements about
the trandferability of findings to other Stuations and contexts. | presented a lot of quotations
of the responses in my andyss so that the readers can make judgements about the
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tranderability of the findings. Finnish was the language of the interviews, and snce my
intention was to get the respondents voice heard authenticaly | reported interview quotations
in Finnish. However, | trandated dl the quotations into English and placed them as notes at
the end of the text, so that the meanings and contents would be understandable dso for the

English speskers.

In order to achieve dependability, Lincoln and Guba (1985, 317-318) propose that researcher
should “adopt an auditing process’. It involves keeping complete records of al the phases of
the research process and peers acting as auditors (Bryman 2004, 275). In this research process
no externd auditor has been used, and in this sense dependability has not been achieved to the
high extent. | have recognised this lack, and | have conscioudy tried to act as my own auditor.
| did that by keeping the research diary from the beginning of the process, in which | wrote
down dl the fedings, experiences and obstacles | had during the research process. The
reseerch diary was particularly useful in the beginning of the process, in problem formulation.
Additiondly it was essentid when reflecting on the interview dtuations and my own pogtion
as a interviewer. | recorded five of the interviews and transcribed them. One respondent did
not want me to use a recorder, but | made extensve notes from the interview. Transcribed
interviews, notes and the research diary have enabled me to go back and forth in this research
helping me to achieve dependability &t least to Some extent.

Confirmability refers to neutraity and objectivity. It should be clear in the research that the
rescarcher does not let the persond vaues or theoreticd inclinations to affect the research.
(Bryman 2004, 276.) | beieve that continuous sdf-reflection during the research process
helps to achieve objectivity. | have conscioudy thought about my postion as a researcher in
data collection, and tried to avoid judging issues according to my persond vaues. In my
research | see the fact that | started the data collection relatively early as a strong point. | had
familiarised mysdlf with the topic and theories under research, but | had not tied mysdf to any
theories when darting the data collection. My am was to let empirica data to lead the way,
and avoid strong theoreticd assumptions in advance. Since the data collection took place
during a reatively long time (from December to May), there was a continuous interaction

between the empirical data and theoretical concepts.

Patton (1990, 472) argues that in the quditative research the researcher is the instrument and
therefore the researcher should include information about hinvhersdlf to the report in order to
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achieve credibility. | incduded to the preface my motivation to do this study, and my
background as a student of sociology and development co-operation. In addition, | made it
clear that thiswas my first encounter with the group under the study.
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3. A country in theHorn of Africa

3.1. Short history of Somalia

Somdia was colonised by British, Itdians and French. Northern pats of Somdia became
Britain's Somdiland protectorate in 1886, Ity was occupying Southern Somdia from 1889
onwards, and France Djibouti since 1862. (See the map of Somdia, agppendix 3.) Britan's
Somdiland in the Northwest and the United Nations Trust Territory of Somdia administered
by the Itdians merged in 1960 forming the independent Somdi Republic. The French
adminigrated Djibouti became independent in 1977. There was a hope to get al the Somdi
aress, Itdy’s and Britain's Somdilands, France's Somdiland Djibouti and the Somdi areas of
Ethiopia and Kenya to become emerged to Somdi Republic. The flag of Somdia with the
white sar and its points represented these five Somadi areas. (Gunde 2002, 256-257,
Johansson and Diesow 1993, 21.)

Genera Sad Barre arranged a bloodless coup in 1969. After that the national ideology was
characterised by 'scientific socidism’, with the support of the Soviet Union. (Delancey et d.
1988, xx.) Bare promised to preserve justice and democracy, and diminate clannism and
corruption. Despite the promises, Bare's regime led to the exercise of corruption, which
increasingly was based on clan politics. In the name of the pan-Somdi vison, the amy of
Somadlia attacked Ethiopia in 1977 trying to conquer the Ogaden area. Ethiopia was supported
by the Soviet Union and Cuba, and Somdia logt the war. The Ogaden war caused massve
refugee flows from Ethiopia to Somdia After this Barre turned to the United States in order
to get support. The Ogaden war caused changes, and tension in interna politics as well. Under
the Bare's regime the dsate resources were unequdly distributed. Nepotism and corruption
increased the opposition to Barre, particularly in the Northern parts of the country. (Alitolppa
Niitamo 2004, 23-24.) In 1981 refugees in London set up nationdisic SNM (Somdi nationa
movement) which operated in the North opposng Bare In 1988 SNM attacked the
government forces in the North. From that on the civil war spread throughout the country. In
1989 opposition movements, such as SNM, USC (United Somai Congress) and SPM (Somdli

patriotic movement) got together in order to oppose Bare. Siad Barre was removed from
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power, and the Republic of Somalia collapsed in 1991. Later that year the Northwest region of
Somdia proclaimed the independent Somdiland. (Gundd 2002, 257.)

The Southern and central Somdia were damaged by inter-dan wafare and widespread
famine during 1991 and 1992. UN operation (UNOSOM) darted in Somdia in 1993. The
operation was able to end famine, but UNOSOM became involved in the conflict. In 1993
there was a open warfare between UNOSOM and USC/SNA faction. UNOSOM Kkt Somdia
in 1995, and the country was left divided and without centrd government. (Gundd 2002,
258.)

Somdi migration has a long higory, dating from the colonid period when some Somdis
sdtled in the UK and Italy. However, a tha time migration was only smdl scde During
1970's and 1980's Somdi migrant workers went to the Gulf dates. The largest movements
took place from 1988 onwards, particularly from 1991, when more than 1 million Somdis are
edimated to have left the country because of the civil war. Mogt of the Somdis went to the
neighbouring countries or esawhere in Somdia as IDP's (interndly disolaced people). The
better-off refugees went to the Western countries. (Gundel 2002, 264.)

3.2. Somali culture

Somadis are often consdered one of the most homogeneous populations in Africa (Delancey
at ad 1988, xiii). Mogt of the population, about 85 %, are ethnicdly Somadlis (Griffiths 2003).
In addition, there are minority groups particularly in the southern Somdia such as Bantu,
Bguni and Baravani peoples (Gunde 2002, 262). An important unifying factor in Somdi
culture is rdigion. It is estimated that 99.8 % of the Somai population is Mudim, and the vast
mgority of them are Sunni. (DelLancey et d. 1988, xv.) Along with the Idam and clanship,
the language is one important component in Somdi nationd identity. Somdi language
remained unwritten until 1972. (Griffiths 2003.) Despite the homogeneity of people in terms
of ehnicity, religion and language Somdia remains divided and fragmented. The civil war
was clan based and it has | eft the country politicaly divided.

The traditiond socid organisation in Somdia is the dansysem. There are Sx man dan
families, Darood, Dir, Hawie, Isaaq, Digil and Rahanwein, and in addition © these many sub-
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cdans. Family is an important unit in Somdi culture. The Somdian family concept is different
from the Wedern one, snce in Somdia the family is extended, involving grandparents,
cousins and even close friends. Family is indeed a socid unit, but it has dso the economica
dimenson, snce the family members have the responghility for each other's wdfare. Kinship
is the traditiond socid security for Somdis everyone has the respongbhility to assst ther
relatives. (Serkkola 1992, 15; 26; 28; 88.)

3.3. Contemporary situation

At the moment Somdia has no legitimate and effective naiona government. The Northern
Somdiland proclamed its independence in 1991, but it is not internationdly recognised. The
Trangtiond Nationd Goverrment (TNG) is internationdly recognised, but in redity it
controls only a part of Mogadishu. Abdullahi Yusuf (president of Puntland) was elected as a
presdent of TNG on October 2004. The eections were held in Kenya, Nairobi. TNG is il
remaning in Kenya, because of the security reasons. They are seeking for solution to go to
Somdia, either to Mogadishu, if the security Stuation there gets better, or to some other city.

(Wikipedia)

Even though Somdia "is datdess it is not anarchic’. Many smal politicad organisations
exig, and the political functions are carried out a the locd level such as & the town, village,
or even neighbourhood leve. Conflicts are Hill taking place in the Southern parts of the
country, but they have adso remained localized. (Menkhaus 1998, 220; 223; 221.)

Because of the armed conflict, loss of liveihood, and the lack of basic services (particularly
forma education and hedth) the future perspectives of Somdia are ill unsure (Alitolppa
Niitamo 2004, 25). In order to illudrate the "development sage’ of Somdia, here are some
figures according to UNDP Somadia (2002):

Unemployment | Extreme Adult literacy | Gross Access to at least
status poverty(less than primary school | one health facility
1$/day) enrolement rate | (available& afford
able)
Somdia 474 % 43.2% 19.2% 16.9% 54.8%
Urban 61.5% 235% 34.9% - 62.7%
Rurad&Nomadic | 4.7% 53.4% 10.9% - 36.4%

Source: UNDP Socio-economic survey, Somalia (2002).
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The highest percentage (60%) of Somadis are nomadic or semi-nomadic pagtordids rasng
camels, sheep, cattle and goats. About 15-20 % of the population is urban, and about 25 % are
sttled farmers. (Wikipedia.)

3.4. Finland — Somalia encounter

The contacts between Somdia and Finland existed before the Somai refugees arrivd to
Finland. Finland was giving development assgtance to Somdia during 1980's, being active
particularly in establishing the tuberculoses prevention programme. In 1986 Finland was the
fourth biggest ad giver to Somdia after Itdy, USA and the World Bank. In 1990 Finland
ended the development assistance in Somdia due to the civil war. (Adlas 1991, 7-8; 13.)

Somdis darted to leave the country after the civil war broke out in 1988, and in particularly
high numbers in 1991. Somdi asylum seekers started to enter Finland in 1990, most of them
via Soviet Union. (Allas 1991, 5) Contacts and networks esablished through the
devdlopment assgance between Somdia and Finland did offer a bass only for a smdl
number of Somdis to migrate to Finland. A stronger factor linking Somdia and Finland in the
refugee movement was the co-operaion between the former Soviet Union and Somdia This
co-operation functioned on the bass of the Cold War dliances. There were for example
Somdis sudying in the former Soviet Union, and when the war darted they functioned as
links for Somdis who were seeking the asylum dedtination. When the Soviet Union went
through its own turmoil and therefore was not able to host Somadis, "Finland just happened to
be the closes Western country for many.” Actudly the most Somdis who entered Finland
between 1990 and 1992 did not consgder Finland as their primary destination. After 1992
more Somdis have entered Finland through the chan migraion and officd family
reunification programs. (Alitolppa:Niitamo 2004, 24-25.)

Somdis ariving in Finland from the beginning of the 1990's on have been the largest single
ethnic group applying asylum in Finland. Before their ariva asylum seekers have been
manly jugt individuds or smdl groups of people. Therefore this period of time remans as a
milestone in the Finnish history of immigration. (Alitolppa-Niitamo 2004, 22-23.)
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4. Theoretical framewor k

4.1. Migration resear ch changes

Migration research has traditiondly examined immigrants and their lives within the borders of
the receiving society, concentrating on andysing how they adapt to the new culture. In the
1950's and 1960's, especidly in Northern America, assmilaion theory in migration studies
was condderably powerful. Assmilation theory clams that the contact between the ethnic
minorities and the mgority leads inevitably to a decrease in the meaning of ethnicity and,
therefore, to the assmilation into “the hegemony”. Ethnic minorities own cultures are not
respected in this theory. In the second phase of migratiion sudies from the 1970's the
theoreticd modd of different acculturation options crested by John Berry gained atention.
(Alitolppa- Niitamo 2004, 41.) According to this modd, immigrants have four options in
gpproaching the culture of the receiving society. These are assmilaion, which emphasises the
adaptation to the culture of recaving society; separation which means that only the
maintenance of own culture is important; integration, in which the migrant is adapting to the
new culture without losng the culture and identity of origin; and findly, margindisation, both
from the culture of origin and the receiving society. (Berry et d. 1996, 278-279.) All these
theories view migrants within the boundaries of the country of settlement and do not pay
attention to the linkages to the country of origin.

In recent years there has been a conceptual shift in migration studies towards the concepts of
transnationdlisn and diaspora A new transnational gpproach chdlenges the territorid
nationdism that circumscribes the modern nation-dtate. (Lie 1995, 304.) This approach shifts
the emphass from the issue of whether migrants lose or maintan ther own culture to the
migrants networks and linkages that transcend the nationa boundaries (Faist 2000, 226).

According to Lie (1995, 304), the concept of diaspora better explains the redity of
transnation  communities and networks than the concepts of immigration and assmilation.
Especidly in the case of refugees, whose movements are primarily dictated by circumstances
of their home countries rather than by a desire to establish a new life, the ties to the country of

origin can be assumed to be strong and thus can not be ignored.



21

In recent years research has been done in Finland with the concept of diaspora. Osten
Wahlbeck (1999) has researched Kurdish diaspora by comparing communities in Finland and
in England. Laura Huttunen (2002) has applied diagpora concept in her dissertation “Kotona,
maanpaossa, matkdla” Anne Alitolppa-Niitamo (2001, 2004) has researched Somali
youngsters and used the concept of diaspora Also Marja Tiilikainen (2003) has applied
diaspora in her dissertation “Arjen Idam”, which was about the Somai women in Finland.
Furthermore, Ulla Sdovaara (2004) has examined Kurdish youngsters diasporain her thesis,

Despite the scholarly shift towards a transnationdist approach, Alitolppa-Niitamo (2004, 42)
argues that particulaly in Finland “the ethos of integration” gill dominates the adminidrative
and public discourse. Also Koser (2000, 3) clams that even though there are proven benefits
of the transnationd ties of the refugees to their countries of origin, in Western countries
migration and refugee policies have generdly been influenced by assumptions that refugees
should either focus on the integration in the host societies or repariate. This assumption
ignores the refugees potentia to contribute to reconstruction of the post conflict countries
from the physical distance.

The politics concerning migrants and refugees are formed in accordance to the idea of the
nation-state. The nation-date is the darting point in policy making, yet in this policy making
the potentidity of refugees and migrants contributing to the development of ther origind
home countries could, and should, be taken into account. (See Koser and Van Hear 2003, 16-
17.)

4.2. Globalisation as a context for transnational living

Diasporas and transnationd living as such are not new phenomena not only related to the era
of globaisaion. However, in the era of globaisaion the means for cregtion and maintenance
of transnationd ties has developed. Therefore, when looking a the transnationd life of a
certain group, and when examining diaspora, it is necessxy to take the phenomenon called
globaisation into account. Indeed, transnationdism and globaisation go together. Hence, |
ghall shortly introduce some recent debates about globalisation.
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In recent years globaisation has become a trend word to be used in many contexts. Despite a
vad literature on globdisation, there is no compeling theory of it, nether a complete
agreement upon the extent of the phenomenon. According to Held et d. (1999, 15) the
concept of globdisation indicates “a dretching of socid, politicd and economic activities
across frontiers such that events, decisons, and activities in one region of the world can come
to have dgnificance for individuds and communities in digant regions of the globe”
Globdisation exemplifies trangregond interconnectedness creating possibilities for actions at
a digance. Connections across different locdities have regularised “such that there is a
detectable intengfication, or growing magnitude, of interconnectedness patterns of interaction
and flows which transcend the condituent societies and state of the world order.” Globa
processes, interactions and activities have speeded up due to the development of world-wide
communication and trangport systems. Due to the growing intengity, extendty and veocity of
globa interconnectedness and interactions, boundaries between loca and globad matters have
become blurred. Locad developments may have globa consequences, and vice versa. (Held et
al. 1999, 15.)

According to Held and McGrew (2002, 2;5;7), there are two opposite ways to approach the
process of globdisation. On the one hand it can be seen as a red and deeply transformetive
process, which expresses itsdf in “degp dructura changes in the scde of modern socid
organisdions’, as ‘the globaists see it. These trandformations involve changes in socio-
economic organisation, in territorid principle and in power. Globdisaion conditutes the
posshility of new forms of transnationd socid organisation, such as terroris networks and
globa production networks, since it erodes space and time congraints on the forms of socid
interaction. In addition, in the era of globdisaion communities, in paticular locdes, have

become vulnerable to globa conditions.

On the other hand, ‘the sceptics congder the view of the globdigts highly exaggerated, which
prevents us from seeing the red forces forming societies and political choices. They clam
that the globdisation is a myth, meaning that contemporary phenomenon does not actudly
differ much from the previous times, ingead, the contemporary trends reflect “a process of
internationdisation; growing links between essatidly discrete nationa  economies  or
societies” ‘The radicads cam that the globaisation discourse helps legitimise and judtify the
cregtion of a neo-liberd globd free maket and the drengthening of Anglo-American
capitalism. (Held and McGrew 2002, 3-4).
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‘The globdigs and ‘the sceptists disagree a@out the extent of the transformations. In the
politicd trandformation leve the sceptids cdam that the ndiondates are ill the most
powerful politica entities, and that the world order is produced by the most powerful states
(Held and McGrew 2002, 16). The globdist, conversdly, clam that since nation-states are
increasingly involved in the webs of globd and regiond interconnectedness, they are not able
anymore to determine their own fate. In addition, these interconnections and globa forces
chdlenge the legitimacy and sovereignty of nationstates. ( 1bid. 2002, 23.)

Wha comes to the cultural aspect of globdisation the sceptists argue that there will not be
any kind of globd culture, snce there is no common, universd hisgory, or common way of
thinking through which people could wunite The globdigs ague that increased
interconnectedness and globd communication sysem tranform relaions between socid
circumstances and physical locdes. Therefore the identity production has become plurd;
Ideas and vaues can be taken from many diverse settings. (Held and McGrew 2002, 30;36.)

The soeptigs cdam that the nationd governments keep controlling and governing the world
economy, whereas the globaiss see the role of national economies governing the world
economy  diminishing. The multinaiond companies have integrated locd economies into
globa production networks, the current globa economy is more open than previoudy, and
economic crigs in one region has an impact on dl countries economies. (Held and McGrew
2002, 48;50.)

According to Beck (1999, 48-49), the sceptists are higtoricadly, theoreticaly and empiricaly
wrong in ther clams that there is nothing new in contemporary globdisation. As Beck dates
(ibid), there are severd characterigtics in today’s world tha digtinguishes the era of
globdisation from the previous eras. Thee ae, for example, transnationa networks, which
ae chaacterised by mutud and srong dependency rdations and responshilities, the
didocation of community; a consciousness about the globd ecologica risks, experiencng
new cultures in everyday life; the extent of the spreed of “globd culture industry”; and the
increase of transnationd actors, inditutions and “contracts’, and the increase of ther power.
Beck (1999, 56-59) didinguishes different dimensons of globaisation, which according to
him ae globdisation of information, globdisaion of ecology, globdisaion of economy,
globdisation of production/distribution of work, and globdisation of culture.



24

Held et d. (1999, 28) reminds that associating globdisation with universdiam is a fault, ance
the globa interconnectedness is experienced differently and to a different extent by
communities and peoples. The question of power is essentid in the globdisation debate. The
world's economica and politica elites are more integrated into globa networks compared to,
for example, the andl-scde famers in devedoping countries. These dites in the world's
maor metropolitan aress have aso more control over globa processes and networks. In
addition, a condderable number of people in the world is left out from the benefits of
globdisation (Held and McGrew 2002, 1).

Papastergiadis (2000, 76-77; 82) reminds about one contradiction of globaisation caming
that despite of the fact that cepitd, information and ideas can move fredy, for the movement
of labour there are increasing redrictions, both on entry and settlement. Transfers of capitd
are rddively free, but none of the nations is encouraging mass migration. Thus, what comes

to the migration, nationstates fill continue to maintain their power in that issue.

The phenomenon of globdisation provides a context for transnaiondism. As Hed and
McGrew (2002, 7) argued, globaisation crestes the possibility for new forms of transnationa
socid  organisation, snce it erodes space and time condraints on the forms of socid
interaction. Diagporas maintaining transnetional relations and activities can be seen as one
example of these transnaiond socid organisations. Diasporas in the era of globdisation differ
greatly from “the cdasscd diagporas’, snce the means for the mantenance of the

transnationd activities have improved.

4.3. Transnationalism

In their study on the Caribbeans and Filipinos in the United States, Basch et d. (1994, 7)

define transnationdism as conggting of

the processes by which immigrants forge and sustain multi- stranded social relations that
link together their societies of origin and settlement. We call these processes
transnationalism to emphasise that many immigrants today build social fields that cross
geographic, cultural and political borders.
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Immigrants daly activities and menta future representations are not necessarily confined
within the borders of the country of settlement, but insead they may build socid, economica
and political networks that transcend the nationa borders (Alitolppa: Niitamo 2004, 42).

Therefore the life redity of many immigrants is both in the country of origin and the country
of sdtlement. These transnationd lives may become “a drategy of surviva and betterment”,
and in these cases one can spesk of “transmigrants’. Moreover, even immigrants who have
setled for a long time in the country of immigration can maintain transnationd linkages and
therefore take part in the transnationa socid spaces. (Faist 2000, 197.) Transnationd ties may
develop into permanent forms of transnationd spaces over time. These transnationd Spaces
consds of a combination of mantaned socid and symbolic ties, which contain socid capitd;
locations “in networks and organisations and networks of organisations’ that exist in multiple
dates. These gpaces indicate dynamic processes. Political, economic and cultural processes in
transnationd socid spaces include the use and accumulation of different kinds of cepitd:
human capitd such as kills, know-how and education, economic capitd and socid capitdl.
(Ibid., 122; 199-200.)

Socid capitd in transnationd lives has three dimensons which are obligation, reciprocity and
solidarity. Socia capitd fulfils, on the one hand, ‘the bridging function’, which means that
immigrants maintain socdd and symbolic ties with people in the countries of origin and
through these ties and flows socid capitd bridges different migratory places. These ties can
be for example remittance sending, spending holidays in the country of origin or assging the
origind homeand in community development projects. (Fast 2000, 15;122.) On the other
hand, socid capitd may be bonding, meaning that the monitoring of the community leads to
the binding solidarity, and thus “crestes strong in-group loyaty” (Putnam 2000, 23).

Fag (2000, 202) identifies three forms of transnationd socid spaces which are transnationa
Kinship groups, transnationa circuits and transnationd communities.

1) Transnationd kinship groups
Reciprocity is the primary resource in bounding ties of these groups It can be seen for

example in sending remittances back home to the rdatives. This is typicd for many firg
generation labour migrants and refugees. Reciprocity means that “when one recelves
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something from the other, it requires some return”. These groups are characterised by “socid

norm of equivaence; control over members of smal groups.” (Faist 2000, 202-203.)

2) Transnationd circuits

For these groups the primary resource is an exchange, circulation of goods, information and
people. Typica examples of the transnationd circuits are the trading networks, such as those
of Chinese, Indian and Lebanese business people. (Faist 2000, 203; 206.) In particular many
west coast Chinese are becoming “hypermobile’ migrants, having a family in one society and
garting a business in another, and then moving between these two places (Cohen 1997, 92).
They often use ingder advantages such as socid relaions and knowledge of the language “to
establish afoothold” (Faist 2000, 206).

3) Transnationa communities

In transnationd communities its members are connected by tight socid and symbolic ties. A
primary resource in ties is solidarity; in these communities it reaches beyond the kinship
gysems. Transndtional communities are maintaning shared beliefs, ideas and symbols which
are expressed in some kind of collective identity. Common ethnicity, nationhood, or religions
are the “sources’ which hold the transnationd community together. Examples of these
communities are diasporas. (Faist 2000, 203; 207-8.)

In the above mentioned views transnaiondism can be seen as “a gravedigger of the nation
date world order”. Often, on the one hand “the nationd agpproaches to migrants integration”
and on the other hand “an unbounded transnationdism” are trested as oppogtions to each
other. (Koopmans and Statham 2001, 6.) In their research Koopmans and Statham (ibid., 19)
clamed that “instead of opposng the nationd and transnationd, we set out specificdly to
show how they interact.” They had examined the migrants cdams-making in the newspapers
in Germany, Britan and The Netherlands and their empiricd data showed, tha “clams-
meking fdls drongly on the Sde that sees nationdates as the dominant factor in shaping
migrant dams-making in generd, and the potentid for, and patterns of transnationa dams-
meking.” They found out that the forms and leves of transnationd dams-meking differ from
one country to another. The differences are explained by the type of citizenship a country uses
for induding immigrants into national community.



27

Guarnizo and Smith (1998, 12-13) view the globa processes from the locd perspective and
criticise “theidea of transmigrants as unbounded actors’. Asthey State:

we wish to underline the actual mooring, and, thus, boundedness of transnationalism by the
opportunities and constraints found in particular locations where transnational practises
occur... the fit between specific kinds of migrants and specific local and national contexts
abroad shapes not only the likelihood of generating, maintaining or forsaking transnational
ties, but also the very nature of the ties that migrants can forge with their place of origin.

It will be seen in this research as well, that the transnationalism is not unbounded; the factors
both in the country of origin and the country of settlement affect the transnaiond ties and
linkages in many ways. (More about thisin the chapter 8.)

4.4. Diaspora

The word diaspora is of Greek origin meaning “scattering of seeds’ (Anthias 1998, 560). The
idea of diagpora varies subgtantialy and it has a long history that is not only associated with
the modern world. Origindly the concept was used to describe the dispersal of Jewish people
from their homdand. Nowadays, it is often used to refer to many well-established groups
which have experienced displacement, such as the whole African diagpora, Pdedtinian
refugees and Armenians in exile Lately the diaspora concept has been used to refer the
dtuation of refugee communities. (Wahlbeck 1999, 29) Wha is new in diagporic
phenomenon in today’'s world is the increasing influence of globdisation (Cohen 1997, ix).
The changes in technology, economic organisations, modes of travd and communication
faclitate the transnationd reaionglinks and therefore incresse the possbilities for diagpora
formation (Wahlbeck 1999, 30). Due to the developments in communication technology
contacts are less expensve and may teke place in red-time, therefore contacts between

diasporas and their countries of origin have become more intensve. (Alitolppa-Niitamo 2004,
44).

One might face problems in udng this kind of concept as an andyticd tool, Ince severd
definitions of it exigt. Diagpora has multiple meanings and in the past years it has been usad in
many ways to define certain groups, such as dl the minorities who no longer live in ther
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origind homeand. According to Safran (1999, 255) nowadays the concept has been used
more frequently, and more loosdly.

The rough digtinction can be done between two different approaches to define diaspora. One
gpproach is to use diaspora to refer to the physcdly exising homeland and yearning for it.
Robin Cohen and William Safran for example represent this view. Wahlbeck (1999) has used
the definition of Safran in his research on Kurdish diasporas. In this approach diasporas are
examined a& a community level. Another posshility is to understand diaspora as a particular
form of consciousness or identity. This gpproach represents a socid and cultura condition.
Anthias (1998, 560) has named this gpproach as “the postmodern verson of diaspora’. This
view chdlenges the above mentioned one by claming that diasporas are not dways defined
by ther orientation to a Sngular nationd homdand, ingead the individuds own narative and
definition about the diaspora identity are the issues that matter and define diaspora (Werbner
2000, 15). This view is hed, for example, by Stuart Hall, Avtar Brahn and James Clifford. In
addition, the third way of researching diasporas is to examine the materid expressons of
diagpora living. The materidity of diasgpora refers to the transnationd activities that people
living in diagporamaintain.

In my sudy | will sat by examining the Somdi diaspora usng the Safran’s definition of
diaspora. In addition, | will apply the postmodern verson of diaspora since it better explains
certain characteristic of Somai diaspora Findly, | will seek various transnationd activities
from the data; activities that represent the materid and immaterid “outcomes’ of diaspora

living,

4.4.1. Diasporas asyearning for origin

The scholars of this diaspora gpproach argue that a minimum of two criteria have to be set for
the diagpora One is the forcible dispersd and another is the maintained idea of homeand.
(Wahlbeck 1999, 29-30) William Safran’s definition is presented in the firgt issue of the
journa Diagporain 1990. According to him diasporas are

expatriate  minority communities whose members share several of the following
characteristics:
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1) they, or their ancestors, have been dispersed from a specific original “centre” to two or
more “peripheral”, or foreign, regions, 2) they retain a collective memory, vision, or myth
about their original homeland- its physical location, history and achievements; 3) they
believe they are not- and perhaps cannot be- fully accepted by their host society and
therefore feel partly alienated and insulated from it; 4) they regard their ancestral homeland
as their true, ideal home and as the place to which they or their descendants would (or
should) eventually return- when conditions are appropriate; 5) they believe that they
should, collectively, be committed to the maintenance or restoration of their original
homeland and to its safety and prosperity; and 6) they continue to relate, personally or
vicariously, to that homeland in one way or another, and their ethnocommunal

consciousness and solidarity are importantly defined by the existence of such arelationship.
(Safran 1990, 83-4.)

This definition is a drict one and many of the groups traditionaly defined as diagporas do not
fulfil al these above mentioned criteria. In this definition it is emphasised that dispersd aone
Is not enough to qudify certain group as diaspora, and moreover, that the feding of beonging
to diaspora is essentid. In addition, Safran focuses mainly on the country of origin; only one
criterion is aout the relationship to the country of settlement.

For Safran (1990, 84) the Jewish people diaspora is a prototype of diaspora. He makes a clear
digtinction between the Jewish diaspora and the others and therefore the other diasporas have
difficulties in fulfilling above mentioned criteria set by Safran. According to him (1999, 278)
there are two aspects that distinguish Jewish diaspora from another dispersed people, who do
maintain linkages with the origind homdand. Firg of dl, Jewish have had to be concerned
about the physica survivd of the origind homdand and the individuds beonging to the
Jewish community. Another distinguishing aspect is religion. The Jewish diagpora has been
linked, for example, with a belief that after the coming of the Messiah the diaspora will end.
(Safran 1999, 282.) One of the paradoxes in the case of Jewish is the credtion of Israd: “the
homecoming of the Jewish diaspora’ crested the Paledtinian diaspora (Cohen 1997, 28).
According to Clifford (1994, 307) “such ‘homecomings ae by definition, the negation of
diaspora.”

Even though Jewish diaspora is seen as an ided type and other diasporas have difficulties
fitting into this drict definition, this does not mean that diaspora canot be used as a concept
to andyse dispersed people and their transnationd linkages. Wahlbeck (2002, 230) argues
that the notion of diaspora should be used as “an ided type in the true “weberian” sense of the
term”. An ided type is condructed for anaytical purposes and it is not meant to exist as pure
in the redity. Therefore not even the Jewish diaspora can be an ided type. The diaspora
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definition is a matter of empiricd investigation. Also, according to Clifford (1994, 306),

“even the pure forms are ambivalent, even embattled, over basic features.”

Robin Cohen (1997, 23-24) in his book “Globa diasporas. An introduction”, has commented
on Safran’s diaspora definition and has taken a less redtrictive approach to define groups as
diasgporas. Even though Cohen thinks that Safran’s list of characterigtics is useful, there are
ome issues which he criticises Frs of dl, the argument of rdaionship to the origind
homeland is repeated in Safran’s definition. In addition, the case is not adways the
maintenance or restoration of a homeland, it can aso be the creation of homeand (such as for
Kurds). Cohen argues that some issues rdating to the reationship to the country of exile
should be added so that trade diasporas (Chinese and Lebanese), labour and imperia (Itdians,
Indians and British) and culturd (Caribbean) diasporas could be included in the notion.
Furthermore, he makes a notion about the time. Before we know if the specific ethnic group is
a diagpora, time has to pass. The drong linkages to the past and maintenance of minority
culture must exist so hat diasporic consciousness can be said to emerge. (See more about the
question of time below.) Moreover, Cohen argues that there should be more emphass on the
pogtive virtues of maintaining a diasporic identity than Safran suggests. “A diagporic identity
is often cregtive, enriching one” clams Cohen giving examples of advantages in at, musc,
theology, and literature et cetera from the history, eg. the Jews in Babylon. Finaly Cohen
adds to the Safran's list that the members of diaspora group maintain a common identity not
only with the country of origin, but in addition “with co-ethnic members in other countries’
(Cohen 1997, 25).

Safran (1999, 264) comments Cohen's above mentioned definition by caming that if trade,
labour, imperid and culturd diasporas are included in addition to the dispersed victim
communities, it “goes beyond the classcd diaspora definition’. According to Safran (ibid.)
the cdasscd ddfinition includes the communities whose home country has been destroyed,
who have been forced to leave the country and in whose consciousness a collective trauma is
remaining. Therefore it is legitimate to use diaspora to refer to people who have suffered from
goecific disasters, such as AfricarAmericans (davery), Irish (famine), Pdegtinians (the
formation of the State of Igad) and Armenians (genocide): however, it would not be
legitimate to use it to refer to al groups of people who do not live in their origind homeland.
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According to Faist (2000, 208), it is not useful to apply diaspora to labour migrants since they
have not experienced traumatic departure from home. Additiondly, it is not clear that most
members of |abour migrant groups long to return to their countries of origin.

Both Cohen (1997) and Safran (1999) admit the difficulty to define which group should be
defined as diasporas;, i.e. what is the difference between diasporas and other expatriate
communities? Safran (1999, 262) holds the strong view that the physica disperson done is
not enough to quaify a group as diaspora; there has to be more factors such as acute memory
of the homdand or/and contact with it. In an article written in 1999 Safran argues that the

community which is marked by one or more of the following features cannot be defined as

diasporas:

- “the will to survive as a minority is weak; the use of the homeland language has virtually
disappeared; the heritage, if any , that is transmitted hardly goes beyond family
recollections or culinary preferences- for example, Americans, Australians and Canadians
of German, Irish, Italian, Japanese and Polish origins;

- there is an unclear focus on the homeland, often based on a lack of knowledge or
understanding of its specific location- for example, African-Americans and Gypsies of
Roma;

- there is no myth of return, owing to the fact that there are few, if any, racial or religious
impediments to adaptation to the host country.” (Safran 1999, 265.)

Though the myth of return is one of the essentid features of diagporas, it is not dways clear
what is meant by return; it has multiple meanings. According to Safran (1999, 280) the wish
or myth of return can be instrumenta which means that there is an active effort to return as
soon as possble millenia which means a return “a the end of the days’; intermediate which
means tha one is living in exile but continuoudy thinking of the homdand. Nether
indrumenta  nor  millenia-return  orientation  prevents practicd  integration into the host
society. The myth of return does not necessarily mean physica return. According to Toloylan
(1996, 14-15), nowadays, when it is clear that the most Jewish in the western diaspora won't
return to Israd, ingead of involving physca return to the diaspora, it makes more sense to
speak of “a re-turn’: continuous turning to the origind homeand through memory, travd,
assistance et cetera.

Diaspora relation to the origind homeand may be a two-way process, aso the nationdate
can see the diaspora as a resource and may cal on it for help. The nation-state may invest in
the maintenance of linkages and identity and give preferentid handling to returnees. (Anthias
1998, 570.) For example the government of Eritrea has invited its diaspora to donate Eritrea
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two per cent of their income. This mode of assdting is based on the citizenship and requires
strong, effective and legitimate governance. (Cassandli 2001.)

4.4.2. The postmoder n version of diaspora

To some scholars it is not redevatt to explan diaspora by making above mentioned
diginctions. For so caled postmodernists the definition of diaspora is based on the subjective
interpretations of the phenomenon rather than the shared conditions. (Safran 1999, 284.)
Avtar Brah, Suat Hal and James Clifford can be defined to belong to this group. This
"postmodern verson of diaspora’ represents a certain socia condition; ”experiences of being
FROM one place and OF another” and it is related to the idea of distinct sentiments towards
the homeland, while being shaped by sentiments of the settlement place. In this place one is
formed in and through difference, therefore one produces "differentil forms of culturd
accommodation or syncretism: in some versions of hybridity.” (Anthias 1998, 565.)

According to Clifford (1994, 307-311), in these days many communities have diasporic
dimensons, some more than others. Therefore diaspora cannot be defined sharply. Diaspora
discourse binds together both roots and routes. In “safranian” diagpora definition the roots are
the most dgnificant aspect whereas in postmodern verson of diaspora the focus is on the
routes. While “safranian” diaspora is articulated through a sngular homeland, for Clifford
(ibid., 306) “decentered, laterad connections may be as important as those formed around a
teleology of origin/return.”

According to Clifford (1994, 311; 322), diaspora consciousness means the solidarity towards
community, which is susained out of “the nationd space in order to live indde, with a
difference’. Diaspora communities are “not here to say”, they live in one place and
remember another place. Living here supposes a solidarity and connection there, but the

origind homeand “is not necessarily asingle place or an excdusvig nation”.

Brah (1996, 192; 197) describes diaspora as “homing desire’, which refers in a first place to
the desre for beonging somewhere, rather than longing for the origind, physcd homeand.
According to Brah, not dl the diagporas maintain an ideology of return. Diaspora refers to the
multi-locationdity, and the multi-placedeness of home. One can fed a home in many places,
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dthough feding a home is different from “declaring a place as home’. Home can be “a
mythic place of desre in the diagporic imagination”, or on the other hand it can be “the lived
experience of alocdity”.

Also Stuart Hal (1990) emphasises the hybridity of identity: identity is aways in process.
Therefore the diagporic consciousness does not mean the longing for origind homeland and
yeaning for return there in “sfranian sense’; rather it is the ability to live in multiple places
and liferedities.

According to Hall (1990, 401-2):

Diaspora does not refer us to those scattered tribes whose identity can only be secured in
relation to some sacred homeland to which they must at all costs return, even if it means
pushing other peopleinto the sea. Thisisthe old, the imperialising, the hegemonising, form
of ethnicity. We have seen the fate of the people of Palestine at the hands of this backward
looking conception of diaspora- and the complicity of the West with it. The diaspora
experience as| intend it here is defined, not by essence or purity, but by the recognition of a
necessary heterogeneity and diversity; by a conception of identity which lives with and
through, not despite, difference; by hybridity. Diaspora identities are those which are
constantly producing and reproducing themselves anew, thorough transformation and
difference.

Safran (1999, 284) criticises this approach by saying that because it permits the definition of a
concept by individud’s own nardive, it is not redly hepful. What metters then is a sngular
underdanding and attitude concerning a condition, not objective redity and shared
definitions. Therefore, according to Safran (ibid) “a diaspora identity may be clamed by a
person who is a member of the dominant ethnic or reigious mgority but who suffers from a
feding of diendion of not beng in tune the prevalling culture and of suffering from

discrimination.”

4.4.3. Questions on diasporaremain open

There are severd quedtions that remain open in diaspora discusson. Firg of dl there is a
guestion of time as Cohen (1997) had pointed out. Are the diaspora consciousness and
transnationd linkages maintained only by the firg generation of migrants, or have the second
or third generations formed their own transnationd linkages (Faist 2000, 196)?
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Brah (1996, 194) reminds that the first generation migrants have a different reationship to the
hog land than the future generations. They most probably have adso different rdationship to
the origind homdand. How do generations who were not born in their country of origin, who
have not even vidted their ancestrd country relate to the diaspora? Do they have a feding of
belonging to the diagpora, and do they yearn for home? To know if Somdi diaspora, for
example, is permanent, time has to pass and further research should be done among the

second and third generation Somdis.

Ulla Sdovaara (2004) has researched young Kurdish refugees (13-17 years-old) in Finland
and has come to the concluson that their diaspora is dightly different from ther parents
diaspora. For ther parents (first generation) the diaspora is more atached to the origind
homeland (Safran’s definition) and they would like to return there. The younggders life in the
diaspora can be defined by Hdl's and Brah's approach, it can be defined as hybridity;
knowing both Finnish and Kurdish culture.

When researching refugees who have recently arived, the point of time adds some
uncertainty to the andyses. But according to Wahlbeck (1999, 34), the concept of diaspora
can despite this be used as an analytical tool to examine current socia processes.

According to Safran, a second important question is the diaspora group's relation to the host
country.

I's diaspora consciousness a concomitant of a feeling of otherness, of alienation, or of lack
of hospitality on the part of the host society; or, on the contrary, is the lack of hospitality a
response by the host society to the exceptionalism that diaspora consciousness signifies?
(Safran 1990, 96).

What effect do multicultura policies of a democrdic country have on the diasporic
consciousness? Do they wesken it by fadlitating the integration of immigrants, or on the
contrary, do ther culturd plurdism help to sugain diaspora living? (Safran 1999, 286.) This
discusson is interesting and important. If the group is wdl integrated into the host society,
does it mean that it is not a diagpora anymore? Cohen (1997) gives an example of American
and Western European Jewish. Mary of them are s0 wdl integrated that ther fedings of
insecurity have gone, and they do not think about the Holy Land anymore- they have lost the
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homeland focus. By this example Cohen reminds that the concept diaspora does not inevitably
goply to dl individuds of the minority group.

Brah (1996, 194) argues that diaspora consciousness does not rule out the posshbility for a
diaspora group “to fed anchored in the place of settlement,” because one can fed a home in
many places. According to Fast (2000, 214) if the immigration countries ae liberd
democracies which mantan multicultural  policies, immigrant minorities have greater
possihilities to sustain culturd digtinctiveness and uphold the transnationd ties.

It is important to note that diagpora communities are not homogeneous, conversdy, there are
many issues that digsinguish diagpora members from each other. For example, the movements
of people may have hgppened a different times for different reasons, and different
dedtination countries provide different opportunities and sociad conditions. In addition, cross
cutting issues such as gender, socid class, generation, place of residence in the country of
origin (rurd/urban) and politicd effiliation make the certain diagpora groups heterogeneous.
“The diaspora is condituted as much in difference and divison as it is in commondity and
solidarity.” (Anthias 1998, 564.)

Even though the concepts of diagpora and transnaiondism widen the perspective when
looking at the lives of refugees and ther redity, and even though my am is not to research
the postion of Somai refugees in Fnnish society as such, it is important not to forget
exclusonary and inclusonary policies and dructures of the settlement country that have an
influence on diagpora communities. Possble exclusonary discourses and practices affect
refugee and migrant communities. Another important point to consder when discussng the
relationship between the diaspora and the settlement country is that the diaspora cannot
replace the profits that can be acquired by inclusion into awefare state. (Wahlbeck 1999, 38.)

According to Clifford (1994, 312), having a diasporic consciousness “makes the best out of
bad Stuation”. Ethnic minorities are often placed in margindity by the hegemony and may
experience discriminaion. Diagpora consciousness includes both “loss and hope as a defining

tenson.”

On the other hand, dthough diasporas are associated with victims and suffering, according to
Cohen (1997, 24-5) they dso involve posshilities and resources. Also Brah (1996, 193)
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suggests that despite of the traumas of separation and didocations, “diasporas are aso
potentidly the dtes of hope and new beginnings. They ae contested culturd and politicd

terrains where individua and collective memories collide, resemble and reconfigure.”

Despite the questions concerning the term, the diagpora concept is very useful, since it helps
to connect the “’before and after’- didinction” which has commonly been used when taking
about migration. Through this concept refugees are seen as subjects rather than objects.
Diasgpora concept seems to encompass the refugees transnationd socid relations and
therefore describes the specific refugee experience. (Wahlbeck 1999, 30-31.)

4.4.4. Themateriality of diaspora

In the recent literature of diaspora there is a tendency to separate between the ‘diaspora as
yearning for origin' and the ‘postmodern diaspora. This didtinction according to Werbner
(2000, 6) “separates andyticaly what needs to be read as mutudly condtitutive.”

Therefore, rather than emphassng the sepaaion between different gpproaches to
understanding diaspora, Werbner (2000, 7) argues

that diasporic culture is always materially inscribed and organisationally embodied. k
expresses itself in transnational moral gestures: of philanthropy, political lobbying, and
personal relations of kinship, marriage or economic investments. These materialise
diasporas as transnational communities of co-responsibility, imaginatively grounded in
ideas about a shared past/future.

The philanthropy in this context “conssts of many kinds of giving, from the donation of
money and resources to the imparting of ideas’. The current diaspora philanthropic activities
have an important impact on globa philanthropy. (Dunn 2004, 4.)

In my study | condder the materidity of diaspora as the transnationa activities that people
living in diagpora mantain. Al-Ali et d. (2001) have researched Bosnian refugees in the UK
and the Netherlands and Eritrean refugees in the UK and Germany and in ther article they
disginguish between severd transnationd activities found in ther empiricd data These ae
transnationd economic activities, politicd  activities, socid-, and culturd ectivities The
transnationad  economic  activities include individud and collective remittances and taxes.
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Political activities condst of direct participation in politicad processes, political affiliation and
poliicd mobilisation in the hog country. The transnaiond socid activities contan
maintenance of socid relations, socid remittances and socid activities in the host country.
Culturd activities include mudcd, atigic, and literature events, nationd holidays and parties
and the teaching the origind language for children.

Behind of these various transnationd activities are responghbility and solidarity. People do
fed responsble for ther loved ones such as family, but in addition, and in case of some
refugees and migrants, they dso fed responsble for co-ethnics daying in their country of
origin, who are living in worse Stuations. Werbner (2000, 17-18) suggests:

if diasporas, as | have proposed here, are communities of co-responsibility, responsibility
flows from the rich to the poor, the privileged to the persecuted, the powerful to the
weak...consumer products flow from diasporic centre(s) to peripheries.



5. Somali diaspora

5.1. Disper sed people

| apply the Safran’s diagpora characteridtics to the findings of my empirical data | look at
each criterion and discuss to which extent they can be agpplied to Somalis. According to
Safran (1991, 83-4), in order to define a minority community as diaspora, a group has to share

various of the characteristics baow:

1) Dispersal

2 ) Myth about the homdand

3) Excdusion from the settlement country
4) Return

5) Redoration of the homeand

6) Rdation to the homeland and ethnocommunal consciousness

1) They, or their ancestors, have been dispersed from a specific original “ centre” to two or

more “ peripheral” , or foreign, regions (Safran 1990, 83);

Somdis are cetanly spread around the world;, they are recorded to live in 60 different
countries, and therefore they are the most dispersed group in the world (Koser and Van Hear
2003, 7). There have been two man forms of movement of Somalis in the last 30 years, many
Somdis migrated to the Gulf dates as migrant workers in the early 1970's, during the ol
boom, with up to 350, 000 of them working in the Middle East by the end of the 1980s. (Ibid.,
6.)

Because of the civil war and inter-clan fighting from 1988 onwards, hundreds of thousands
Somdis had to leave ther homes. Many of them displaced interndly in Somdia, many others
sought refuge from neighbouring countries and some sought asylum in Western countries. It
is estimated that in 2000, there were 400,000 Somali refugees in eastern Africa and in Yemen
and more than 70,000 in Western countries, “out of a total diaspora in Western countries of
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perhaps 200,000”. (Koser and Van Hear 2003, 7.) (See dso UNHCR 2000; Gundel 2002). In
addition, the flooding and drought have caused famine and population disolacement (Griffiths
2003). After these flights even more Somdis migraied to other countries through, for
example, family reunification programmes. Therefore the number of disgplaced Somdis
nowadays is most probably even higher than the figures mentioned suggest.

According to Safran (1999, 264) the classcd diaspora definition includes communities whose
country have been destroyed, who have been forced to leave their country and in whose
consciousness a collective trauma is remaining. It is legitimate to use diaspora to refer to the
people who suffered from specific disasters. If we think of Somais who had to leave the
country because of the civil war, this classcd diagpora definition can well be goplied to them.
One of my respondents expressed feelings that were caused by war.

Kéarsimys tavallaan miké on siséllissota tuonut meille, se on aika kiped asia,
ja kun joskus miettii Sitd seuraava yotad e saa edes nukuttua kunnolla.
(Respondent 1) *

But what distinguishes Somdi diaspora from the other classcd diasporas who have suffered
from disaster, such as the AfricanAmericans suffered from davery, and the Pdedinians who
hed to flee thar region because of the formation of Israd, is that in the case of Somdia there
was no “externad enemy” as such. The internd war was clatbased, not war between the
different ethnic groups.

As can be noticed from the figures above, the largest number of the Somdi diaspora are in the
neighbouring country. Generaly, when refugees go and seek safety, the mgority of them seek
it within the region and therefore the largest numbers of refugees in the world are located in
the poorer countries. Koser and Van Hear (2003, 3) describe “these refugees as living in the
near diaspord’. Refugees who go to seek asylum from the more developed countries, move
longer digtances, they live, in Van Hear's (ibid) terms, in "the wider diaspora’. This is the
case among Somalis as well. According to Koser and Van Hear (2003, 3) the refugees that
move to the wider diaspora, tend to be "particularly skilled or educated or better- off, Smply
by virtue of the entrepreneurid spirit and more mundandy the money required to make
journeys...”. These refugees dso seem to have better opportunities to facilitate and increase
their education or skills These refugees may be numericaly inggnificant, but snce they may
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be the ones least likely to return, they represent on the one hand bss, but on the other hand
greatest potentia for the countries of origin. (Koser and Van Hear 2003, 3.)

In my data the issue of the near diaspora came up. The concern was expressed particularly

about the people who have to stay in the refugee campsin the neighbouring countries.

Mé& oon kiertany esimerkiks leirig, pakolaisvastaanottokeskuksen leiria
jotka on siella Keniassa... ja yleensi aatellaan sitd esimerkiksi kun
puhutaan néitten diasporan ihmisten nad jotka ovat kehittyneessa
maailmassa, ne on aika pienid. Niiden naapurissa olevat, puhutaan siella
500 tuhannesta, 600 tuhannesta, ja niita jotka ovat ulkomailla ovat niiden

nahden aika pienia. (Respondent 1) 2

Here it is important to note what Anthias (1998, 564) clamed; diaspora communities are not
homogeneous, conversdy, there are many issues that distinguish diaspora members from each
other. In the case of Somdis there are issues such as gender, age and education that make the
diaspora heterogeneous. Moreover, the digtinction can be done between people who have left
the country to go to work in the Gulf states and people who have been forced to leave the
country because of the war. People who have moved to the Western countries have different
conditions than the people remaning in the refugee camps in the neghbouring countries.
Different dedtination countries provide different opportunities and conditions, therefore aso

the opportunities to exercise transnationd activitiesvary.

2) they retain a collective memory, vision, or myth about their original homeland- its physical
location, history and achievements (Safran 1990, 83);

Somdia is a exiging country, thus with changed borders because of colonidism and the wars
during the independence, and yet without a wel edablished, legitimae centra government.
Contemporary Somdia remains divided. The Northern part of the country; Somadiland has
proclamed its independence in 1991. In addition, the regions of north-east Somdia formed
Puntland gtate in 1998. Puntland is not a fully independent state, ingtead it is “a sub-unit of the
future federated Somdia’. These northern regions of Somdia are reatively sable, wheress in
the centrd and southern Somdiaingtability remains. (Griffiths 2003.)
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In my data a clear oppodtion to the divison of the country was expressed. For the
respondents Somdia as a united nation-state was the god to be achieved. For them it was
important to speak about Somalia as a united nation rather than divided. Severa reasons for
the unity were given, Somdia is a smdl country with about 8 million people living there, and
therefore there is no sense for such a smdl nation to be separated; moreover, dmost dl
Somdis share the same ehnicity, religion and the language. The country remains divided in
accordance to dans because of the civil war, but the “it should not be like that’- idea echoed
inmy data.

Ma sanoisin ettd Somalia on se sana, mika aina haluaisin nahda ja kuulla,
koska se ihmiset, ma uskon sellaiset ihmiset pitdd enemméan yhdistya kuin
erilleen menné...et mé nakisin et ne voi olla osaa Somaliaa, mut et kaikki on
osa Somaliaa, mita tahansa ne kutsuu itse, se on. Et nyt mité on ajateltu on
sllel et osavaltio menetelmi olisi, et se on se, siis ma uskon Somaliaan
enemman, kuin Puntlandin Somalia, et mulle se Puntland tarkoittaa
Somaliaa. Et silla tavalla ma nakisin enemméan koko Somalia olisi, se on
meidan ihanne. Ja toivomus, ettd saadaan...ja me ollaan pieni kansa, vaan
8 miljoonaa et mun henkil 6kohtainen nakemys on etta se on koko Somalia.
(Respondent 1)3

Mulla on ihan tdmmbnen ajatus, ettd Somalia on Somalia...me ollaan
Somalit, ja sisdllissodasta on johtunut tda asia [jakautuminen], e ole
mitaan ettd jaetaan maa, el missadn tapauksessa, téd on poliittista, mutta ei
meidan maasta jaeta, el missadn tapauksessa, ma oon ihan &arimméai sesti

sitd mielta. (Respondent 5)*

For some, Somdia is not complete yet, snce some parts that used to belong to Somdia are
missing; such as Ogaden belongs to Ethiopia, and one pat to Kenya As one of my
respondents said:

Ja nyt sielld on kaksi aluetta jotka puuttuu, yksi Etiopian ja yksi Kenian
puolella, ja koko ajan ma olen ajatellut, etta nda osat jotka puuttuu, pitas

olla osa Somaliaa. (Respondent 5)°
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3) They believe they are not- and perhaps cannot be- fully accepted by their host society and
therefore feel partly alienated and insulated from it (Safran 1990, 83);

According to the survey caried out by Janiskga-Lahti et d. (2002) Somdis had faced more
racism and discrimination in Finland compared to Arabs, Russans, Kosovo's Albans,
Vignamese and Edonians. In my interviews | did not focus on ther life in Finland as such,
and therefore | did not for example ask if they have faced discrimination in Finland. However,
certain difficulties that Somais have faced came up in the interviews. Unemployment, and the
fact that the Somdi degrees and diplomas were not recognised in Finland, were consdered as
problems. These issues may aso have negaively influenced people€'s sdf-confidence; these
sorts of things do make people fed unwelcomed. As one of my respondent put it:

Somalit, jotka asuu Lansimaissa, he elavat rauhallista, mutta ei ole mitaéan
muuta, he eldvéat vain...esimerkikss mind olen ollut, kun mind olin
Somaliassa, mina olen ollut johtaja, min& olen ollut osaston johtaja, mutta
Suomessa, mitd mind olen, e mitdan. Yleensd esimerkiks l&nsimaalaiset
eivat tunnustaneet Somalit todistuksia. (Respondent 4)°

On the other hand some of my respondents expressed that they are well settled in Finland and
returning to Somadia is not necessarily a redigtic option (see below). In this sense it can be
argued that some Somalis do fed accepted here. Here is the weak point of Safran diaspora
definition; it does not teke into account the rdation to the country of settlement to the
aufficient extent. It gpproaches the settlement country only by claiming that no minorities will
ever fed they would be accepted totdly. In this sense the postmodern diaspora explains the
redity of the interviewed Somdis better snce it cams for example tha to fed part of the
diagpora does not necessarily rule out the posshility to be integrated into the country of
Seitlement.

4) They regard their ancestral homeland as their true, ideal home and as the place to which
they or their descendants would (or should) eventually return- when conditions are
appropriate (Safran 1990, 83-84);

In my interviews the issue of return certainly came up, but it had multiple meanings. The
issue of returning is very complex and in this sense the Safranian way to define diaspora is
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insufficient. The postmodern verson of diaspora definition is more fruitful when examining
the returning issue, snce it recognises the idea of multi-placedeness. My respondents did
certainly express their will to go back, but not without problematising it. The responses varied
from the clear wish or plan to return as soon as possble, to the home desre and finaly to the
physca return as an unredigtic option. Safran (1999, 280) cdls the firs mentioned wish of
returning ingrumenta; one has an active effort to return as soon as possible.

Minun tulevaisuus on erittdin selked, haluaisimme jos on Somalian rauha
paranee me haluaismme sinne palata ja mina olen, haluaisin minun
kotimaahan. Talla hetkella mina olen Suomen kansalainen... joskus mina
tulen takaisin voi olla, mutta minun tulevaisuus, mina ajattelen talla tapaa

ettd tehda toitd siella [ Somaliassa] . (Respondent 4)7

In Safran’s terms the Stuaion in which one is living in exile but continuoudy thinking of the
country of origin is an intermediate return wish. Since in my data for some the physica return
Is not redidtic, it makes more sense to spesk of a re-turn indead of involving the physica
return to the homeland (Toldylan 1996, 14-15). This re-turn means continuos turning to the
homeand in terms of memory, assistance, travel etc. Return in this case does not have to refer
to the permanent phydscd return, some respondents for example vist Somdia regularly
because of the development projects they are involved in, and through these projects they

contribute their know-how to Somdia

The following response refers to the home dedre longing for the ‘idedl home. This
repondent had left Somdia in young age, and had not visted the country of origin snce
leaving it. Therefore the respondent misses home and maintains the dream to go back there,
though recognisng that the place might be different nowedays and the vist that the
respondent is planning might “crush” the dream of going back home This response implies
the myth of origind homedand. During the years in exile without vidting the country of origin
only the good memories of the past may reman. However, this respondent recognises that “it
might be just adream”.

Minulla on hirvee hinku palata Somaliaan, kun ma en oo kayny siella. Ja
ma oon syntyny sielléa ja nuorena lahdin pois sielté kylla varmaan mulla on

hirvee koti ikdvd, kun en oo kayny sella. Ehka saattaa olla, etta



paluuhaave, niinku vahan murskautuu, mut pitéd kayda siella ainakin et
tietda mika se on. Mut ma oon siina haaveessa, et ma toivon kaikkea etta ma
kavisin siella ja suunnittelenkin ensi kesana kayda ensimmaista kertaa. .. yks
mun unelmaan kuuluu sen, ettd elakepaivilla ma haluaisin selléa
Mogadishun rannalla olla, eika téalla. Se on vaan haave, en tieda miten se
menee, et en Ma osaa sanoa, ens vuoden jalkeen kun mé oon kayny...sen

jélkeen osaan vahan paremmin paattaa. (Respondent 2)®

For some respondents the return to Somaia is not so smple; even though they may persondly
wish to return, the conditions in current Somdia are not agppropriate for returning,
additiondly, they have tight ties to Finland; children and job opportunities that have to be
taken into congderation. Certainly, it is not easy to leave the country in which they have built
ther life The dtuaion of these respondents can be described with the term hybridity; they
have close ties to home, which is Somdia, but they dso have esablished a life in Finland.
These responses can be described as “experiences of being FROM one place and OF another”
(Anthias 1998, 565).

Mutta ei missaan tapauksessa helposti 1&htee Suomesta kokonaan pois ja
menna Somaliaan, se on tosi hankalaa, koska mun lapset kasvanut taalla,
mulla on Suomen passi, ma olen veronmaksaja taalla, tydskennellyt taalla,
elikké el helposti 1ahtee, se on véahan vaikee. (Respondent 5)°

Et jossain vaiheessa, mista tietdd, palaankin takas kotiin, ehdottomasti, jos
tallainen mahdollisuutta on, miks . Mutta nyt jos ollaan realistisia, ja
kattotaan, tilanne on aika kaukana siita ja...se toinen ongelma on se, etta
diaspora, diasporan ongelma on se etta tassa tulee vahan siteitd. Tulee
lapset, lapset kasvaa taalla, niilla on ystavig, ja jos kysyt, muutetaanko
vahan takas, ne on sitd mielt4, no, en ma halua, mulla on ystavat taalla.. .et

se on toinen puoli siita. (Respondent 1)°

In the following responses the question of home raises up. The home relaes to specific
fedings towards certain place, memories of certain place(s) and having roots somewhere.
Snce home is in fedings and memories, one can have multiple homes. (Brah 1996, 2, see
also Huttunen 2002, 51; 98.) One respondent considers contemporary home to be in Finland,
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wheress Somdia is a place where the respondent is from. This is an interesting divison
between the contemporary home and the place where the roots are. Time produces a new
dimenson for the question of home future home can be different than the home in the past
(Huttunen 2002, 99). In this sense home can be “produced” through action; home is the place
in which there is a chance for meaningful activities (Ibid., 101). According to Douglas (1991,
289) “home darts by bringing some space under control.” For this respondent Finland is
consdered as home, snce there is a gpace which is under control in terms of having ajob and

socia contacts.

Se minun kontakti on enemman taalla, ja silla tavalla ehkd suoranaisesti

joku voi, el voi suoranaisesti sanoo nain et muutan takaisin, koska téalla on
aloittanut tyttehtava ja kontakti |6ytyy eri puolelta tadlla Suomessa, mutta
jos muutan Somaliaan se tarkoittaa etta ensin pitaa etsia kontaktit, ihmiset,
ystavat, mun ystavat eivéat ehka ole enda Somaliassa, ovat |ahteneet. . .koska
ensin olin Sudanissa ja sen jalkeen olin Egyptissd ja sen nuori, pienena
lahdin Somalista, sen takia se on realistisesti vaikea sanoa, etta muutan

takaisin Somaliaan...

P: ettd koti on Suomessa?

...koti, siind on joku toinen termi, et joo koto on Suomessa mutta mista ma
olen kotoisin, mistd min& tulin, se on Somaliasta. Mutta koti on taalla.

(Respondent 3)**

For some, homeis dill in Somdia, in asense that it iswhere theroots are.

Niin, et m& sanoisin niin ettd se englantilainen herra sanoi go east go west
the best is home. Etta kotihan on aina paras, et kotona on maailman paras.

(Respondent 1)*2

5) they believe that they should, collectively, be committed to the maintenance or restoration
of their original homeland and to its safety and prosperity (Safran 1990, 84);

My respondents were committed to asssting their origind homeand, ether a the individud
level sending remittances to therr dblings, or being involved in the organisations that establish
community development projects in Somdia. (About these transnationd activities more in
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detal in the chapter 6). They follow regulaly what is going on in Somdia they ae very
concerned about the Situation in Somalia and fed respongble to assst people there.

Genadly, according to my data the homdand assgting is distinguished into two practices
which are derived from different “sources’. Fird, there is a responsbility to ad sblings and
paticularly parents. This respongbility is inherent to Somdi culture and religion. Some
respondents called this as a “must- thing to do’. The individud remittance sending is a form
of this type of assgance. The second form of assding is the involvement in community
development projects. That is solely based on the voluntary involvement, deriving from the
solidarity towards the country of origin. The family assgance, a the individud leve, can be
described to be human; everyone cares for the loved ones. However, in Somdi culture, the
family is extended compared to the western family definition. Thus, the individud
remittances reach many people in Somdia and remittances have an essentid meaning for the
surviva of the peoplein Somdia

As my respondents put it:

Se, etta avustaa perhettd, avustan aitia, se on pakko...méa haluan ettéd mun
aiti ja sukulaiset eldd kunnon elamad. Taa on ihan inhimillisyytta, pakko.
Mutta taa ettd on mukana jossain hankkeissa, on hyvantekevaisyytta,
vapaaehtoista...jos sa pystyt tekemaan niin se on hyva, elikka jos sa autat,

niin se on hyva. Mutta ei oo pakkoa. Se on solidaarisuutta. (Respondent 5)*3

Jokaisella on tavallaan taa velvollisuus etta omat asiat on kunnossa, silloin
pitda auttaa... tallainen velvollisuus on meidan kulttuurissa niinku sisélle
rakennettu niin pitda auttaa perhettd, se on ihan automaattinen. Se, jolla on
asiat kunnossa, pitéad auttaa muut. Se on automaattinen...

P: ja Suomessa asuvat Somalialaiset ovat aktiivisia tassa?

...se on ehdottomasti. Yksi miljoona jotka ovat ulkomailla, ovat kaikki
aktiivisia...se sellainen velvollisuus on kaikkien sisdlla tavallaan
rakennettu, ettd ta4 solidaarisuus on olemassa, esimerkiksi miten mind voin
olla iloinen jos ma tiedan etta aiti tai sisko nalkaa nakee, ma en voi yolla
nukkuu hyvin, m& en voi nauttia omasta elamasta, ettéa meilla on talldinen

syvalla téllainen solidaarisuus ...ei tartte olla jopa omia laheisi, et se voi
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olla kaukaa sukulaisia jollain joku joka on kayneet jopa kouluja yhdessa,
jonka kans on tosi rakas ystava, jota autetaan...se on sellainen velvollisuus
koska mé nakisin et ei 0o kivaa et toisilla on liikaa ruokaa, toisilla ei 0o
yhtdan mitaén syttavaa se on tavallaan velvollisuus, se on meidan vastuu,
etta pitaa kollektiivisestikin huolehtia siita. (Respondent 1)

6) they continue to relate, personally or vicariously, to that homeland in one way or another,
and their ethnocommunal consciousness and solidarity are importantly defined by the
existence of such a relationship. (Safran 1990, 84.)

According to my data Somadis continue to reae to their origind homeland actively in terms
of assding, mantaning socid rddions there and following activdly what is going on in
Somdia. Aswill be seenin the chapter 6.1, socid contactsto Somaia are tight.

My respondents identified themsdves as Somdis in the firg place. In addition to the Somadli
identity, the identification to Finland was expressed to some extent. The common answer was.
“I am FHnnish Somali” (Suomen Somadi). The identification to Finland was done in terms of
having citizenship and in addition, because of living here for a long time. In one response the
identification to Finland was done, in addition to the agpect of time, in terms of paying taxes.

Tota, mé& oon ollu Suomessa melkein 15 vuotta, ja kun puhutaan ihan
identifioimisesta, niin mé& oon Somali, mutta mé oon kolmasosan elamastani
asunut Suomessa ja ma tuntee ettd méa oon Suomen Somali..téaalla mulla on
perhe, lapset syntynyt, ettd kolmas osa minun elamaa, etta ma oon nyt 41-
vuotias, ollut tadlla. Ja ettd 1992 vuodesta méa oon ollut veronmaksajana.
Kylla ma tunnen ettd ma oon Suomen Somali. Ma kuulun taalla.
(Respondent 5)*°

|dentiteetiltani m& oon Somali, mut nyt talla hetkelld mina olen Suomen
kansalainen. Ja mé& tunten molemmat, mind olen Somali, mina olen

Suomalainen, Suomen kansalainen. (Respondent 4)*°



5.2. Hybrid lives

Even though the Somadlis | interviewed seem to fulfil Safran’s diagpora criteria, there are some
weaknesses of tha theory. It cannot explicitly explan the uniqueness of Somdi diaspora
Therefore | shdl gpply the postmodern verson of diaspora in order to further examine the
diasporic dimensions of Somdisinterviewed.

Firdly, the posmodern verdon of diaspora takes the issue of the heterogendty of diaspora
into account; different dedtination countries for example offer different conditions, and in the
cae of Somdis the most dgnificant numbers of refugees are daying in the neighbouring
countries of Somalia

Secondly, Safranian diaspora definition emphasises mainly the country of origin and takes the
country of settlement into account only by one characteridtic. It assumes that the diaspora
group returns to the country of origin as soon as possble and therefore the reation to the
country of origin does not have to be taken into account. According to my data, since dl the
regpondents had lived in Fnland for a reatively long time (920 years), and had wdl
edablished lives in Finland, the reationship to Finland must be taken into account to higher
extent than what Safran suggests. In the theoretizations of diaspora the effect of the
immigration policies of the host country on the diaspora consciousness has been debated.
Some sy the multiculturd policies weeken the diaspora consciousness by facilitating
integration, others clam the plurdism helps to sudtain diagpora (Safran 1999, 286).
According to my respondents, it was clear that the more integrated they were, a least in terms
of employment, the more resources they had to be involved in the transnationd activities, and
in this sense the integration can be seen to facilitate and drengthen the diaspora
consciousness. As Koopmans and Statham (2001, 19) suggest, national and transnationd

interact in a complex way and they should not be treated as oppositions.
Brah (1996, 194) argues that diaspora consciousness does not rule out the possibility for a
diaspora group “to fed anchored in the place of settlement,” because one can fed a home in

many places. Theidea of “multi-locationdity” was expressed in responses:

Et ollaan ta&ll4 ja siell4.. (Respondent 1)
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Ma luulen ettd ma kuulun molemmat, sekd Somaliaan ettd Suomeen.
(Respondent 5)*8

These responses reflect the “experiences of being FROM one place and OF another”. The
relation to the country of origin and to the country of settlement becomes blurred; the
sentiments  towards the origind homeland are shaped by the sentiments of the place of
sttlement. In this place one is formed in and through difference, therefore one produces
"differentid forms of culturd accommodation or syncretism: in some versons of hybridity.”
(Anthias 1998, 565.)

Thirdly, Safran does not teke into account the effect of globdisation in his diaspora
definitions. For him, diaspora refers to the “old” Jewish diagpora My data shows that the
devdlopments in the modes of communication, technology and travel have increased the
possihilities to maintain diasporic relaions. Communication is eader, chegper and red-time
tharks to the internet, and traveling has become easer, therefore vigting the country of
origin has become possible.

Fourthly, Safran’s diaspora characterigtic approaches the return issue very smply; it assumes
that the whole diaspora group wants to return physcaly as soon as possible. The question of
return raised different responses and expressons among my respondents. The responses
varied from clear wish to go back to Somdia as soon as possble, to the "home desre’ and
findly to the phydcd reurn as a unredigic option. The postmodern verson of diaspora
recognises the plurdity of the return issue, and suggests the concept of hybridity as an answer
to this question. Since life in Finland is well established, with a citizenship, children, a job,
and socid contects, it is not easy to leave the country. However, the postmodern
theoretization of diagpora refers to the plura, and hybrid identity. What became clear in this
research was that the diasporic living is not just a date of mind; additionally it involves a
vaiely of transnationd activities Ingead of leaving the country physicdly and moving
permanently to Somalia, one can spesk about continuos re-turning (Toloylan) towards the
country of origin. The interviewed Somdis expressed their will to contribute their knowledge
and know-how to Somadlia through establishing development projects. According to my data,
the assgtance of rdatives is important, but additiondly my respondents felt responsible for
the recongtruction and development of Somalia.



Tiedan ihmisten tarpeen siellg, siksi olen mukana [ kehitysyhteistyossd] ... el
ollut tarkoitus lahted maasta, mutta olosuhteet tulivat sellaisiksi, etta piti
|&hted. ..en ole hylannyt heita... (Respondent 6)*°

Ffthly, what is unique in Somdi diaspora compared to other diagporas suffering from
dissgter, is that there was not any externa enemy in the war in Somdia It was a war between
different dans. This inter-cdlan fighting has caused the divison of the country, and in that
sense it has created some tenson between different clans. The clan divison, according to my
respondents, is an issue that should be overcome in order to reconstruct Somdia. They had a
clear wish for the unified Somdia It was expressed in the data that the educated Somdis can
contribute to people in Somdia new ways of thinking and acting in order to move one Sep
toward lasting peace.

The multi-locationdity and the hybridity describe the Stuation of the Somdis interviewed,
but additiondly there is a drong dimenson of actions in their diaspora. It seems that diaspora
Isnot just agtate of mind; it involves activities aming at the development of Somdia
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6. The“outcomes’ of Somali diaspora

| sought from the empiricd data the various transnational activities that Somdis mantan,
consdering these activities as materid and immateria outcomes and expressions of diaspora
living. The diasporic identity is mantaned through these activities Somadis continuoudy
relate to ther country of origin in many ways. These activities have not jugt the function of
mantaning the identity, but transnationd activiies dso have an important influence on the
country of origin, Somdia in this case, Snce they are important for the well-being and even
aurvival of the people in Somdia From the empirical data, | thematised severd activities,
socid and economic relations, development projects and socid remittances (=flows of idess

and vaues), which | describe in detail asfollows.

6.1. Social relations

Respondents in my data maintained socid reaions with the people in Somdia, and in the
other countries. The families have soread around the world and in this sense one can spesk
about transnational families. Bryceson and Vuorda (2002, 3) define transnationd families as

families that live some or most of the time separated from each other, yet hold together and
create something that can be seen as a feeling of collective welfare and unity, namely
familyhood, even across national borders.

Socid relations with family members ae mantaned via phone cdls, e-mals MSN
messenger and vidts. Family members might dso share the respongbility of taking care of
the parentsin Somdia.

Mun sisarukset jos mé katton ne asuu Etel&-Afrikassa, ne asuu Australiassa,
eri puolilla, ei ole meilla minkaanlaista mahdollisuutta olla yhdessia. Mutta
pidamme yhteyttd kuitenkin.. .ja ollaan tietoisia ja jakaamme jopa vastuuta,
ettd kuka huolehtii aidista ja kuka huolehtii isastéa ja slla tavalla.
(Rerspondent 1)%°
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Joo mulla asuu sisaruksia Tanskassa, Hollannissa ja Englannissa, ja mulla
on ihan hyva suhde heiddn kanssaan, kun meilld on aikaa, varsinkin

kesdaikaan, niin nahdaan. Vietetdan esimerkiksi kesdlomia yhdessa.
(Respondent 5)*

Through these transnationd socid ties it is possble to get up-to-date information from people
living in Somdia, which isimportant in following-up the changing Stuationsin Somdia

Mutta muuten tiiviisti seuraan Somaliaan, sen mitd Somaliassa tapahtuu,
ma seuraan tiedotusvalineista, kuuntelen BBC ja Somaliradiosta, erilaisia
verkossa olevia radioita, mun mielesta ihan tiiviisti, mita mahdollista voi
olla, siis joka péiva tiedan, mita siella kirjoitetaan ja jos haluan jotain
selvittad ja siind paikassa on joku tuttu tai joku mun Suomessa asuvan tutun
sukulainen asuu, niin me voidaan paikan paalla tietoa saada, et sen verran

on niinku tiivis, todella voi sanoa tiiviit yhteydet meilla on Somaliaan.
(Respondent 2)%

According to my data the phone is the main means of contacts between Somalis in Finland,
their kin in Somdia and in other parts of the world. Also MSN messenger was mentioned to
be an important means to keep in touch with people. Wahlbeck (1999, 30) and Alitolppa-
Niitamo (2004, 44) argue that in the era of globalisation the contacts between diasporas and
the countries of origin have intendfied Changes due to globdisation have facilitated
transnational  linkages, and therefore increased posshilities for diaspora formetion. The
maintenance of socid rdations has become less expesve, eeser and more intensve when
one can use internet; emails and MSN messenger. In addition, the sources of information and
news from Somdia have widened because of the internet; there are severd Somdi radio
getions one can listen to online.

Joo, puhelin on hyva ja MSN messenger on nyt ta&, se on kaikkein halvin. Et
se on auttanut vahan téta yhteydenpitoa, et messengerin kautta ollaan
yhteydessa melkein péivittain. (Respondent 1)%

Joo joo joka paiva, tai joka viikko. Ja Somaliassa on télla hetkella erittéin

hyva esimerkiksi kontaktit, koska 10ytyy sielta internettia ja puhelinlinjaa.



Somaliassa télla hetkellda on koko maailmassa halvempi puhelin

soittaminen.. .kaikki yhteytta otetaan meihin ja me heihin. (Respondent 4)%*

When the respondents were asked about vigting Somdia and rdatives there, the answers
vaied from regular vigts to no vists snce leaving Somdia Some respondents vist Somdia
regularly because of the development projects they are ‘running’ there. The wish, and even
the plan, to vist Somdia was expressed by the respondents who had not visited the country

snceleaving it.

Kayn kaks kertaa vuodessa, tyon ohella kayn... ettd mulla on hyva
mahdollisuus. (Respondent 1) %

Ma en oo kayny siella...mutta suunnittelen ensi kesénéa kéayda ensimmmaista
kertaa, jos hallitus menee sinne...on turvallisempaa. Meen kdymaan ja ma
meen k&ymaan ndihin projekteihin, mitd me ollaan rakentamassa siella.
Minun taytyy raportoida Suomen valtiolle, mita me ollaan siella tehty.
(Respondent 2)%°

6.2. Economicreations

In my empiricd data it became clear that the responshility to help rdatives in Somdia
belongs inherently to Somdi culture and religion. Therefore it is very common amongst
Somdis to send remittances to their gblings. Remittances often go to the reatives and
therefore these economic actions combine with the socid relations. The remittance sending
can be seen to function as a drengthener of socid rdations. In this sense Somais can be
defined in Fast's tems (2000, 202-3) as forming “transnaiond kinship groups’. In his
definition the tie that keeps these groups together is reciprocity. However, in the empiricd
data, remittance sending to the reatives was described as an obligation. Socid capitd in this
sense is bonding; the ties between Somdis in Finland and their rdatives in Somdia are tight,
involving responsbility and obligation to some extent. (See Putnam 2000, 23.)

Respongbility to asss parents means that the remittances are sent to them regularly. The
respongbility to asSst extended family exists as wdl, but in my data it became clear that
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money was sent when needed, not necessarily regularly. The respondents to my study felt
reponsble to asss the relaives because they are in a better podtion (financialy) here in
Finland compared to the people in Somdia. In this sense the remittance sending can be seen
as a form of socid security for people there, snce a formd socid wefare system is lacking in
Somdia. Al-Ali & d. (2001, 620) found the same pattern dso in the case of Eritrea. Eritreans
living aoroad remitted money to their reaives to fulfil ther specific needs, but in addition the
remittances had wider impacts since they for example provided a safety net for the families

whose “ bread-winner” was absent due to the conflict in Eritrea.

Jotkut soittaa ja sanoo et hei, kaksikymmenta euroa, kolmekymmenta euroa,
viisikymment& euroa, tai joku heidan lapsiaan kuolee tai heilld on ongelmia,
sen takia he soittaa ja mitd ma pystyn auttamaan, |1&hettamaan heille. Se on
vastuu, koska Somaliassa e ole mitéddn, td&4 mika sana téda nyt on,
sosiaaliturva. Min& olen sosiaaliturva kaikki mun sukulaiset, sukulaisuus ei
00 pelkka isa tai &iti, se on laajennettu.. .tarpeen mukaan, mutta aiti ja isa,
kun koko ajan. Se on mun vastuulla, koska muuten ovat heikossa asemassa,

min& olen parempi, ja se on pakko |ahettaA. (Respondent 3)%’

Cindy Horst (2003, 9) interviewed Somalisin Minnesota and came into the conclusion that

their life - and livelihood choices are to a certain extent determined by the responsibilities
they have towards relatives elsewhere. At times, one may get the impression that this
transnationalism is indeed ‘forced’, with people having no option but to send to those left
behind in far worse circumstances. Yet, at the same time fulfilling family obligations is not

only amatter of having no option, but it is also related to the status acquired when assisting
others.

Also in my data assging the family was seen as an obligation. As one of the respondents
expressed, in some ways it is good, in some ways it is not so good, Since it requires savings,
and lifein Ainland is expengve and one has to plan hisher life aswdll.

Toisaalta se on hyva, toisaalta se on huono, pitéis olla siastgja ja taalla

elaminen on kallista, omaakin elaméa pitéis suunnitella. (Respondent 6)8

As dready mentioned above, the remittances to Somdia have wider importance and
dgnificance. The formad economy and wefae sysem are absent in Somdia, therefore the
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remittances have been a source of survivd for the people My data expressed the fact that
without these money flows people would not have survived. According to my findings, the
money generaly goes to basic needs, such as food, and one cannot speak about investments.
It isonly aquestion of surviva.

Niin, m& voisin sanoa, etté se on aika merkittava, se on aika merkittava ja
aika tarkea koko Somalian taloudelle, koska sielléhén el 0o nyt varsinaista
taloutta ole, se on aika tarked ja se on ainoostaan se osuus mika on nyt
mik& pitdd maassa jollain tavalla ihmisten selviytymista ylla...ma vaittaisin
tai sanoisin, etté se on selviytymiseen menee. Et sielld on kysymys ruoasta,
et jos kuten si tiedat ettd Somalia on yksi maailman koyhin maa ollut
pitkadn, ettd 14 vuotta viela sisdllissotaa on pilannut...on mennyt ihan
mahdottomaksi. Ja e voi puhua investoinneista elka, sielld on vain
selviytymista.. .ettd saa paivassa ruokaa...esimerkiksi tyGttomyys on, siité el
edes ma en uskalla siitéa puhua, tyopaikkoja siella el ole ollenkaan, et sina
mielessi perheelld voi olla, yks perheelléd on e mitéan muuta kuin vain ne
odottaa joku joka auttavat heitd, avustusta |ahettaa tai joka on...se on niin
tarpeellinen tda ettd perhe auttaa, ja se on ollut hyva asia, téllainen
kulttuuriin kuuluva. . .(Respondent 1)%°

Furthermore, my findings show that in the other countries, such as in the U.K and Sweden,
Somdis have organised fund raisng activities for Somdia Al-Ali e d. (2001) found a
gmilar charitable donation action aming a supporting orphans in Bosnia among the Bosnian
refugees in U.K. Authors have termed such activities as collective remittances. According to
my data, in Finland this sort of collective remittance donations have been tried, but it has been
difficult due to lack of resources. One example of the collective remittances found from my
data was one NGO which had launched a development project in Somdia and part of its
finances came from the “support” members dl around the world. (I shal discuss the resources
in the hogt country more widely in the chapter 8. A bounded transnationalism).

Mutta kyll& sinne tehdaan investointgjakin, esimerkiksi kerayksia, mutta e
Suomessa, Suomessa on paljon tyottomid, mutta sanotaan Englannissa,

Amerikassa tai Ruotsissa, ihmisia ne tekee tammosia kerdyksia. .. niin sitten



ne tekee jotain investointgja. Kylla Suomessakin ollaan yritetty etta tehdaan

joku kerays, mutta se on vaikeaa. (Respondent 5)%°

6.2.1. Remittances

The UNDP (2002) estimated the totd transfer of remittances to Somdia to be about 700-800
million US dollars annudly. This sum of money includes for example norma busness
transactions and the money which is sent to Somdis living in the neighbouring countries.
According to UNDP's Socio-economic survey (2002, 22) in Somdia, income from
remittances is about 360 million US dollars, which is 225 % of totd incomes. Even though
the amounts are just edimates, the remittance flows are higher than the international aid and
the vaue of exports, which were esimated to be 115 million US dollars in 2000. In addition,
remittances may reach more people compared to international aid. (UNDP 2001.) UNDP
Somdia edimated that mogst remittances that households get are about 50-200 US dollars
monthly and they increase in times of droughts, economic stress or inter-clan warfare (UNDP
2001; Gundd 2002, 271).

Remittances have a long higory in Somdia The sysems of remittance sending developed in
the 1970's when Somdi traders started to collect hard currency from the Somai workers in
the Gulf States. This was caled ‘the franco-valutal system. The traders used hard currency to
purchase commodities to be sold in Somdia. The equivdent in currency of Somdia, or goods,
was given to the migrants family and kin. Remittances have been an important source of
income since then. There are some edtimates of the remittances sent by the migrant workers in
the Gulf States; in the late 1970's they were about 300 million US dollars per year and in the
1980's about 370 million US dollars annualy. From the late 1980's onwards the amounts of
remittance transactions have grown ggnificantly due to the refugee flows. (Horg and Van
Hear 2002, 2.)

The ‘franco-valutd system was banned in 1982 because it was clamed to undermine the
power of the patron-cient mechanism of Bare's regime. The franco-vauta sysem was
“supplanted by the hawilad- system, encouraged by the collapse of Somdia's forma economy
and the burgeoning of the informd sysem.” (More about the hawilad-sysem in the next
chapter). These two systems were based on two important characteristics of Somdi culture;
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high rate of mobility and strong kinship. (Gundd 2002, 269; Horst and Van Hear 2002, 23.)
As can be seen from my data, dthough the family members move to different locations and
even far away from each other, they till maintain strong responsibility to assist each other.

As a result of civil war, the dite left Somaia Whereas in the 1980's the remittances were
used mainly for trade, today the highest proportion of remittances is used to assg families.
Somdis living aroad can sddom save more than 100 US dollars monthly per household.
(Gundd 2002, 270.) This was found in my study as well. Although the amounts of money are
not high, they are dgnificant for people in Somdia For example 50 Euro is a lot of money
when it is converted to the Somdi currency (Somdi shilling); many people can live with that
amount for one month.

Jos laitetaan 10 euroa se on aika paljon rahaa Somaliassa, jos s laitat 50
euroa kuukaudessa siella se on paljon rahaa, monta henkiléa voi eléa

kuukauden ajan sill4 rahalla. (Respondent 5)°*

In Africa generdly, the remittances are an important source of finance and foreign exchange
for many households. Remittances help to dabilise irregular incomes and build socid and
human cepitd. They “conditute a net podtive trander from reatively richer to rdaivey
poorer individuds or households. They form a family wdfae sysem tha smoothes
consumption, dleviates liquidity condraints and provides a form of mutud insurance”
(Sander and Mambo 2003, 1;17.) As it became clear from my data, the remittances are
usudly used for consumption, or hedth, educatiion and better nutrition. Investments (in land,
livestock, building a home) are secondary to dally needs. The fact that the most remittances
ae ud to fulfill the basc needs reflects that migration and remittances are drategies of
migrants and their families to eradicate poverty and raise the living dandard. (Sander and
Maimbo 2003, 17.)

Most remittances are sent by individuas to their families, but as was mentioned in my data,
some migrants in some settlement countries participate in groups, which gather collective
remittances and send them to ther home communities. One of the examples of this kind of
action mentioned in the literature of remittances is the Univerdty of Hargeisa in Somdiland,
which was built with the help of diaspora. (Sander and Mambo 2003, 18.) The UK Somdi
community from that region set up a project in order to develop the Universty of Hargeisa
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Somadlis, among others from Audrdia, Sweden and Kuwait, joined the project with the co-
operdion of the government of Somdiland. The Universty opened in 2000 and one third of
the students attending the courses returned from the Gulf and the UK. (Chukwu-Emeka
Chikezie 2001.)

Based on the empiricd data and the literature, it is clear that the remittances are crucid for
household livelihoods in Somdia In addition, they have become an important source of hard
currency for Somdis. Thus, it is difficult to cadculate the precise vaue of the remittances to
the economy for many reasons. Fire, there are no reliable figures on the actud sze of the
Somdi diaspora; second, remittances are trandferred through different channels and in
dfferent forms, and third, the remittance companies are not eager to report the amounts of
money trandferred. Although remittances are important for the surviva of people ther
dructura effects on deveopment are limited. As long as the remittances are used for non
productive purposes and not to the productive invesments, long-term pogtive effects on
economy are not likely to appear. (Gundd 2002, 271.)

Often the main beneficiaries of remittances tend to be dready better-off people. This
‘inequdity’ is an important issue, which has to be taken into account when spesking about
remittances. It has not been taken into condderation sufficiently in exiging studies on Somdi
remittances, because the prime focus has been on the ethnic, nomadic Somai migrants and
ther practisess The exising dudies have not been concerned that much about the
agropagtordids Digil and Rahanwein people, Bantus, Gosha and other minorities (the
Barawani/Bguni cultures along the coast). It seems that these groups have not had a chance to
travel outdde Africa They have been interndly displaced, or have sought refuge from the
neighbouring countries. (Gundd 2002, 272.) According to UN Somdia (2003, 1), there are
tens of thousands of Somdis who belong to the minority groups, about 350, 000 internaly
displaced persons and more than 460,000 returnees. These people are the most acutely

vulnerable.

There is dso an urban bias in the didribution of remittances. Urban households receive the
most remittances, rurd ones less and the pastord households receive the least. Particularly the
man beneficiaries are the urban households with skilled and educated members in the
diaspora. (UNDP 2001; Gundd 2002, 273.) Due to reasons such as politica privilege, better
access to education and geographica location, some clans and socid groups have more of



59

ther members in the diagpora than the other groups. Refugees and migrant workers often
come from better-off families, who have resources to send a member of the family aoroad.
The internaly displaced and the rural poor have fewer shlings abroad, and therefore receive
fewer remittances. Additiondly, they have less access to tdecommunication services. (Gunde
2002, 273.)

The issue of how much of the remittances are pent to finance the import of the mild drug
gaat, is important when development in Somalia is concerned. There are no reiable figures on
how much is spent on gaat; but the estimation is that annualy 50 million US dollars are usd
on that. (Gundel 2002, 272; UNDP 2001.) In Cindy Horst’s (2003) research on Somdis in
Minnegpolis this point was mentioned by the respondents. Remittances may have been spent
on gaat in some cases, and in addition, regular remittances may creste dependency in the long
run. Also in my data, the importance of the issue of how the money is spent, came up.

Joo, bruttokansantuote, on tarked, koska jos e ollu tasta velvollisuus ja
lahettamisté rahaa Somaliassa e olisi, somalialaisilla e olis elanyt, se on
yksi térkea tulo, monella. Mutta milla tavalla, miten kaytetaan tama raha,
téa on toinen kysymys, joka tarvitsee tutkimuksia...miten kaytetdan rahaa,
kaytetdanko kaikki viihtyvyys, esimerkiksi, sa tiedat, khat, tai raha
investoidaan hyvinvointi... (Respondent 3)?

Cindy Horst (2003) examined the transnationa relations of Somdi diaspora and Somdis in
the refugee camp in Dadagb, Kenya. Her findings were tha transnationd networks were vita
for the survivd of Somdi refugees in the camp. “Since internationd assgance in the camps is
not sufficient and the regiona livelihood opportunities are limited, how are the refugees able
to survive there?’ Horst asks. In the Dadagb refugee camp the remittances were vita for the
aurvival of the refugees, in addition they contributed to the development of the area. Horst
found that the received remittances rardy stayed within the nuclear family; indead they were
spread and benefited a wider group of people. In addition, remittances gave people a choice of
whether to move out, invest in business, assigt others or use it for educational purposes. (Horst
2003, 4.) Remittances may dso bring disadvantages, such as fase hopes about the future, or
goending scarce resources to get the contact with the shlings in the West. Even though the
remittances may cause or perpetuate inequdity in the sense that they often go to the better-off
families or bring disadvantages, Horst clams that the benefits of the remittances go indirectly
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to others, including for example the hawilad owners and workers, neighbours and relatives of
the receivers and people who are working as for example maids for the refugees who receive
remittances. The most important fact is tha the remittances provide socid security. In times
of crigs in the camp there is dways someone who has rdatives in the West and one can cdl
upon them. (Horst 2003, 4-5.)

Officid development assistance and foreign direct invesments have been sudied to high
extent, while the importance of remittances in developing countries has got little attention
until recently. Lady, though, there has been growing interest in the potentid of migrant
remittances. (Sander and Mambo 2003, 4.) More research is needed on this matter,
paticulaly on the wider devdopmentd effects of remittances When congdering the
devdopmenta effects of remittances, the issue of how, and where, the money is spent is
indeed essentid: whether it is used for consumption or invesments. In this research it was not
possble to examine in detall where the remittances are spent, first of dl, because the people
interviewed were sending remittances, not receiving them, and secondly, only six individuds
were interviewed and therefore generdisations based on their experiences cannot be done.
What did appear in my data was that the remittances are used for surviva, for meeting basic
needs. In order to examine the use of remittances by recipients extensvey, the research
should take place in Somdia.

6.2.2. Hawilad - system

Since the forma economy and the banking sysem are absent in Somdia, some other means
for trandferring money have been developed. The Hawilad is an informa transfer system
which was developed in Somdia in the 1980's and is currently operating in nearly every part
of the world. Hawil (xawil) means transfer (of money or responghility) in Somdi languege.
The Hawilad- system is used for business transactions and for sending remittances to siblings;
in addition, some NGOs use it to finance development projects in Somdia It is run by
Somdis and manly used by Somdis It works very smply. When a Somdi man, say, in
Helsnki wants to send money to his mother in Mogadishu, he presents the amount of money
he wants to remit, for example 50 Euro, to the financid broker in Helsinki and provides full
detals of himsdf and the recipient. This financid broker sends an e-mail, fax or tdephone
message to Mogadishu office and the mother will be contacted as soon as possible from the
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local office. The mother goes to the office and provides full details of the sender, and proves
her own identity. If the information corresponds to the information the sender has given, she
will get her money. The system is fad, the recever gets the money within a few days of it
being sent. The accounts between different hawilad offices are later evened out through cash
sending or through trade in consumer items. (Horst and Van Hear 2002, 1.)

Use of this sort of informa transfer services depends on familiarity, proximity, rdiability,
trus and awareness. Both, the sender and the receiver have to have an access to these
sarvices. It is clamed that in Somdi culture there are strong codes of trust. (Sander and
Maimbo 2003, 3; 20.)

Most of the Somali money transfer companies started to operate in the late 1980's, though the
idea of the hawilad-sysem itsdf has longer history. The busness is run by severd companies.
The biggest of them are for example Al Barakaat (‘Blessngs), Dahabshil (Médted Jewdlery’)
and Ama (‘Trugt). (Horst and Van Hear 2002, 2.)

The Hawilad companies were used to send money to Somdia by my respondents as well.
They described it to be an organised, fast, effective and reliable way of sending money.

Joo se on organisoitu systeemi ja se on tosi hyva, koska kun el ole mitaan
keskuspankkia mité voi heti laittaa 50 euroa tilille ja heti 18htee, kun el ole,
niin tda on ihan manuaalisesti systeemi... se on ihan luotettava asia. Koska
ma oon antanu talle henkil6lle, mé tunnen tan henkilon jolla mé& oon antanu

rahaa ja taa mies, joka ottaa, han tuntee minun &itini. (Respondent 5)

The hawilad-sysem and Somdis using the Al-Barakaat office to send remittances, faced
difficulties after the attacks of 9/11. On 7th November 2001, US Officials accused one of the
hawilad companies for having links with terrorism. They damed that through these systems
tens of millions of dollars annudly were moved to Al-Qaida. Yet, there was little evidence to
support this clam. Al Barakaat offices around the world were shut down, without any
warning, as pat of the “wa agang terorism’. All the assets were impounded and
telecommunication lines cut. (Horst and Van Hear 2002, 1.) Later on, the UAE bank (Centra
Bank of the United Arab Emirates) gave UN investigators access to Al-Barakaat’s records,
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which contained over 17,000 pages of documents. “The lesult: The FBI could not substantiate
any links between a-Barakaat and terrorism, the 9/11 commission stated.” (Ottaway 2004.)

Problems caused by the “war agangt terrorism” after 9/11 came up in the daa The
organisation of a respondent, which had projects in Somalia, lost money because dl the assets
of the company were frozen. Another respondent raised the issue that after 9/11 dl the
Mudims autometicaly were labdled asterrorigts.

Ja sen jalkeen kun amerikkalaiset |opettavat somalialaisten raha, koska
meilla oli niinku rahanvaihto systeemi jolla lahetettiin rahaa Somaliaan,
taman terrorismin yhteydessa niin niin meidan rahat jaadytettiin sinne
tileille, joilla vaitettiin ettd on terroristi jarjeston kayttdma, joka niinku
viime vuoden lopussa FBI:kin on sanonut et se e ollukaan. Mutta raha
kuitenkin jaahdytettiin et meillei ollut semmoseen rahaa mihin me voidaan

kéytannossa mistaan. (Respondent 2)3*

Nyt syyskuun 11. paivan jalkeen tuli meille ihan ongelmia, koska e 00
kukaan ennen sita kiinnittéanyt huomiota mutta kun nyt kaikki onterroristeja,
kun se on muslimi, automaattisesti se leimataan, se on tuonut vahan

ongelmia. .. (Respondent 1)

6.3. Development projects

The involvement in the community development projects is purdy voluntay and was
described as something which is "a good thing to do”, but it is not an obligation in the same
sene as the assgance of reaives. The asssance of country of origin through development
projects was described deriving from the fedings of solidarity and responsbility towards
Somdia

On sielta lahtenyt ja saanut omat asiat kuntoon silloin pitda menna takas ja
antaa takas, koska arvaapas ajattelen silla tavalla sitd maa on antanut

mulle paljon, md oon syntynyt siellda mé& oon saanut koulutusta, se on



antanut mulle paljon, ettd mulla on velvollisuus jollain lailla antaa takas,

jos suinkin pystyn. (Respondent 1)%¢

Somadlis interviewed in this ressarch were dl active in NGOs and through them they were
active in edablishing the development projects in Somalia There were projects aready
edablished and functioning wel, and, in addition, project plans in different stages for the near
future. | shdl introduce the generd characterigics of the projects in terms of the sector,
region, target group and funding.

Among the NGOs that the respondents were representing there were five development
projects dready established in Somdia; in the education and hedth sectors. The projects were
functioning in paticular regions one in the Northern Somdia, three in the centre of Somdia,
and one in Mogadishu. There were many plans for the future projects, in the sectors of
education, anima hedlth, water and democratisation.

Some of the edtablished projects were partly financed by the Ministry for Foreign Affairs of
Finland, and the planned projects were about to apply for finance from the Ministry as well.
This is a good example of new forms of patnership, in which the Finnish government
supports the migrants own organisations and their development projects. In my data, this
support was highly appreciated by Somalis.

Mutta naista vahasta rahasta mitd Suomessa ollaan saatu niinkun hirmuisen

kiitollisia.. (Respondent 2)%’

One of the projects got additional finance from the members of the organisation around the
world. Each member in the diagpora pays a little amount of money per month to this
organisation. This is a good example of collective remittances that are used for development
purposesin Somalia.

Jasenia taalla Suomessa on 140, mutta useita muita jasenia on, et se on
niinku koko diasporassa asuvat somalialaiset jossa on Kanadassa, USA:ssa,
Arabiassa, Euroopassa eri puolilla, Irlannissa, Norjassa, Ruotsissa, jasenia
on... ja ne kaytanndss4, jos on perheellinen maksaa 20 euroa Suomessa, tai

yksin maksaa 10 euroo ...ta4 on niinku mun mielestd aivan edellékavija sen



niinku ideana, ettéa ulkomailla asuva, jotka eivat asu vaan taalla Suomessa
vaan asuvat eri puolilla, niin kerdavat ja nakevat sellaisen

yhteistysfoorumin ja tiettya alueella ne auttavat. (Respondent 2)*

According to Cassandli (2001) the development projects launched by the Somadis in the
diaspora have been directed to certain regions, usudly launched with the help of the active
individuas origindly from these regions. The issue of a redricted area in the projects of the
migrants own organisations has been critised by the Northern NGOs and donors (Blion 2002,
240). According to my data, launching the project is easier and safer if one knows people in
the region. In this sense, some of the projects follow dan lineages.

Joo, mulla on sinne ihan hyvat suhteet, koska ma tunnen ihmisia mita asuu
sdla..ja sitd miks ma oon valinnut [taman alueen] on, etta suuri osa
meidan heimoa® asuu siell&, ettd on helpompi tydskennell, tunnen ihmisia
seltd ja sanotaan et turvallisuussyista ja myos toiminta tulee helpoksi. Sta
varten me ollaan valittu ta4... (Respondent 5)*°

There were, however, some exceptions to this. There was a plan for the democratisation
project, which would cover the whole country, not just one region. In addition, one project
had sdected a region where the infrasiructure was least developed, and where the need for
hedlth services was extensive. None of the NGO members was from this region.

Ja kukaan ulkomaalainen ei halunnut edes menna sinne, el avustusjarjestot
ulottaneet siihen ollenkaan. Et se on niinkun yks peruste et mité varten me
autettiin, et edellinen hallitukset e rakentanu infrastruktuuria ja nykyisia
hyvantekevai syys arjesttt elvat paasseet sinne, se on ihan kuin ikéan kuin se
el olis olemassa...et niinku semmonen jérjestd joka on menny semmonen
pusikkoon jolla e ole yhtéaan terveydenhuoltoo, yhtaan lagkaria, yhtaan
farmasiaa, 1&ake mihin voi ostaa, ja pelkélla yhdella kaupungilla on 20 000
ihmista. Kuvittele. Et niinku se on kauhian huolestuttava ja laaja ja
haastava alue, mista niinku nollasta aloitettiin ...mut meilla on niinku

erikoista etta kukaan ei oo siella syntynyt, me emme tieda koko paikasta

! The respondent used aword " heimo’=  tribe when talking about the clan = klaani



yhtddn mitddn, suurin osa jasenistd on Mogadishusta... niin ne eivat
aavista, heilla el ole aavistustakaan millainen paikka tuo on, mutta niinku ei
00 tuntuva 10 euroo kuukaudessa jos maksaa, 10 euroo menis vaikka

mihinkin. Mut sannéllisesti kun menee niin se on hienoa. (Respondent 2)*°

The dtuation of nomads in Somdia was seen as worrying, and projects were launched in
order to ad them. Paticularly the concern was expressed about the nomad children and
youngsters, who have no education. When these uneducated youngsters move to the urban
aess, they will essly get involved in fightings, Snce there are O many guns avalable in
Somdia

Paimentolaisia kehitysprojektia, projektin tarkoituksena on esimerkiksi etta
paimentolaiset on télla hetkella Somaliassa erittdin paha tilanne, koska
sielld el ole sosiaaliturvaa ja sitten koska kun lapset kasvaa, ja esimerkiksi
15- vuotiaana tulevat kaupunkiin, iso kaupunkiin ja sitten osallistuvat
sotaan, sen takia meidan yhdistys on ajatellut etté heille pitaa jotain estaa,

koska jos lapsi saa siell& jotain opetusta. (Respondent 4)**

In addition to the co-operation between diaspora members around the world, and the
government - NGO co-operation, within Finland a new form of co-operation between NGOs
has evolved. Somai and Finnish NGOs built a network in September 2004. Both Finnish and
Somdi NGOs doing deveopment work in Somdia are involved in this network. The purpose
is to improve co-operation and exchange information between the organisations. This network
was seen as a sort of pioneer and particularly highlighted was the fact that despite the avil

war and divison caused by the war, Somalis have now built a network.

...Somali verkostoon, jota ollaan nyt rakentamassa, joka on kaikkia mita
Somaliassa toimii, jotka ovat Suomessa rekisterdity siis suomalaisia, jotka
mun yhdistys on yksi naista, niita kerétaan ja niista sitten tehdaan niinku
yks ja ainoa verkosto, ja se on ainutlaatuinen verkosto. Ei niinku
suomalaisetkaan edes samassa, vaikka Tansaniaan toimivia jérjestgja, ne
eivat toim evatkd tee yhteistyotd, somalialaiset paasevat sita,
sisdllissodasta huolimatta, et hellla on nyt verkosto pystyssa...(Respondent
2)%2



Some characteristics of the development projects established by the diaspora organisations
were mentioned. In addition to the services tha the projects provided, it was important to
teach the locds (This mater will be examined more in detall in the next chepter Socid
remittances) Conditiondity was st to some extent. Some respongbility, in terms of the
finance, was shared between the recipients and the NGO. The purpose was to teach
governance and peace building. The am was to achieve sudtainagbility; the project is for
people in that area and initigtive came from the locds, who have been given some
responsbilities as well. These are hoped to ensure the continuity of the project. The
comparison was made between the “rich development projects’ coming from outsde and the
project in which “the keys are given to the locds to hdp themsdves” In this sense the

projects of the diaspora organisations were seen, and were meant to be, sustainable.

Et se on niinku mun mielesté kaikkein arvokkain on tama etta raha jolla on
tarkoitettu johonkin paikkaan, niin se menee sinne mihin on tarkoitettu.
Jonkinlaista evaluointia pitda todellakin olla, etté kuinka menestyvia ne
ovat, ja sitten miten pitkékestoisia ovat, koko ajan niinku rakennetaan
sellainen joka on pitkganteinen toiminta, ettd e havid silloin kun
ulkomaalainen lahtee pois. Vaan se on niinku rakennettu siihen paikkaan
oleville ihmisille pystyyn ja se pysyy. Ne avaimet annetaan niin sitten se on
siind. Et ihminen osaa arvostaa aivan toisella tavalla, kun se etta joku rikas
kehitysyhteistyoprojekti tulee rakentaa siella ja ostaa kaikki kalliita
valineita taaltd Suomesta ja sitten kukaan e osaa remontoida, kukaan e
0saa niinku hoitaa nad asiat ja sitten muutaman vuoden kuluttua kaikki
elektroniset laitteetkin on ihan rikki. (Respondent 2)*3

The initigtive for these projects came from the locds first, the NGO chose the area and then
the locas were asked what is ther firgt priority; then the project was planned in the sector that
was mostly in need.

P: onko sitten aloite naihin projekteihin tullut sielté paikallisilta?

Joo, joo, ihan lahti heiltd. Etta haluutteko ettd autetaan, mika on teilla
niinku  ensmmainen  prioriteetti...et  niinkun  heidan  esittamia
tarkeysjarjestyksel |4 ollaan aloitettu....(Respondent 2)**
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6.4. Social remittances

“It is not only people who travel between countries, but dso idess, vadues and culturd
atefacts’ as Al-All et d. (2001, 624) argued in their research. They defined these nornt
financid flows as socid remittances. In my data idess and vadues can be found that the

Somdisinterviewed try, or at least wish, “to plant” in Somdia

The idea of Somdia as a united nationdtate was strongly expressed in the empiricd data
Somdia as a federdist ate was seen as the modt redigtic option, since the previous attempts
to recreate a unitary Somali adminigtration have faled. The indegpendence of Somdiland was
not conddered “legd”; there was a clear wish to have a unitary dae, with the regiond
adminigrations. The divison of the country was seen to be caused by the civil war; something
that should not be permanent. Almogt dl Somdis share the same ethnicity, religion and
language; therefore Somalis should be united rather than divided.

Somalia on vaan yksi Somalia... koska el 00 eri kielisa, e eri niinku etnisia
ryhmia, eikd eri uskontoo omaavia, vaan samanndkoisia ihmisia, sama

uskonto omaavia ja paimentolaisia ja kaupunkilaisia... (Respondent 2)*

Respondents can be seen to be in favour of the strong and legitimate state, and in this sense

being pat of the nationbuilding process. It can be argued that there is the pursuit of
nationalism through transnationdism.

Yhtendisyys on minulle tarkeda. Koska ma oon syntyny, 58 synnyin ja ja 60,
ma oon alle kaks vuotta kun Somalia itsenaisty. Ja ma oon niinku, isa ja aiti
olivat niinku itsendisyyden taistelijoita, et |&hinn&  niinkun
kansallismieliseksi on minua kasvatettu. Et mad en voi mitddn muuta
kuvitellakaan et Somalia on yksi ainoa. (Respondent 2)*

According to Stephenson (2003, 1)

nation-building programs are those in which dysfunctional or unstable or failed states or
economies are given assistance in the development of governmental infrastructure, civil



society, dispute resolution mechanisms, as well as economic assistance, in order to increase

stability.
A nation-building process takes a long time, and if it is wanted to be sustainable and lagting, it
“cannot be jump-dtarted from outsde’. Nation-building is not just state-building, or economic
development. A successful, democratic and sudtaingble nationbuilding process includes
socid, economic and political equdity, human development, democraic vaues, and the
development and maintenance of civil society. (Stephenson 2003, 1; 5.)

As Stephenson argued, nation-building programs meen giving asssance in the development
of governmentd infrastructure and civil society in order to increase dability. In my empiricd
data | did not find any examples of respondents involvement in the political processes a the
date levd; assging in building governmentd infrastructure. They just expressed a hope for
the success of the government achieving peace and the functioning dtate. The Somdis
intervieved were active in drengthening civil society by participation in  organisgtions.
Involvement in devedopment projects and the “sending” of socia remittances, idess and
vaues, are the examples of involvement in nation-building at the cvil society level.

Moreover, one respondent was hoping to establish a democratic programme, which would

cover the whole Somdia

Halutaan tehdd hanke Somaliaan, mutta meidan hanke on véahan
erilainen...meidan ajatus oli, ettd meidan tehtdvandmme on esimerkiksi
demokraattisen toiminnan edistdminen, joka suoranaisesti ei kosketa yhden
alue, vaan se on kokonaisuus.. .koska tda on yhden asian, ettéa milla tavalla
demokraattinen harjoitus, koska se on yksi hyvin ajankohtainen asia joka,
jos paikalliset ihmiset hyvéksyy ja harjoittavat, talous kehittyy ja
sosiaaliasiat kehittyy ja sitten korruptio vahenee...sen takia me halutaan

tammoinen hanke nyt aloittaa. .. (Respondent 3)*’

Respondents were actively following the political events in Somdia, particulaly during the
times of interviews, when the new Trangtiona Federd Government of Somdia (TFG) was
just elected and respondents were following the process. They were hoping that a new
Trandtiond Federd Government and new president Abdullahi Yusuf Ahmed would be
successful, but they were doubtful since dl the previous atempts had faled. In the TFG there
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are the clanleaders and previous war-lords represented. Their involvement in the government
woke contradictory fedlings among the respondents. On the one hand, it was seen as podgtive,
snce war-lords are given the power they want, and this could keep them satisfied and
therefore there would be no need for fighting. On the other hand, snce the war-lords were
seen causng a lot of suffering in Somdia during the war, respondents were doubtful whether
they could change. “Bad men are always bad men”, as one of the respondents expressed it.

Talla hallituksella on parhaiten mahdollisuudet koska he ovat, tavallaan tada
koko ryhmé& on ymmartanyt sitq, etta sotapaallikoista voi tehda talléista
ikadan kuin virkamiehiksi, ja antaa tavallaan valtaa mita ne haluaa...se on
tallainen mitd tehdaan parhaillaan, et kaikki sotapaéllikét on ministereita
nyt ja he ovat tyytyvaisid. Et sillon ehkd toivottavasti onnistutaan, on
mahdollisuudet menestya. Mutta taa, muista se, etta téd on 13. kerta, 12 on
ennen nyt, yksi enemman, miten tama onnistuisi? Toisaalta, ehka nyt aika
on oikea ja sitten toinen mika on mielenkiintoinen on se, ettd maailma on
enemman ja enemman kiinnostunut, vahan kiinnostusta tullut t akaisin. Ehka
syyskuun 11. on toisaalta ollut meille apua, apua silla tavalla, etta ma
glloin talloin osallistun Genevessa pidetddn joka wvuos Somalian
donoreitten kokous, johon kutsutaan esimerkiksi kaikki lahetystét jotka
pystyy antamaan Somalialle jotain, mé& muistan ennen syyskuuta esimerkiksi
2000 ja 1999, silloin kun kutsuttiin tuli kolme, nelja lahetystdd, nyt syyskuun
jalkeen kun kutsuttiin, on tullut 200, e o0 ollut paikkaa istua,

mielenkiintoista... (Respondent 1)*8

Ensin kaikki Somalit haluavat valtio menee hyvin ja toimii hyvin,
esimerkiksi, on toive. Mutta valitettavasti ihmiset jotka tulevat ministereina
tai presidenttina tai klaani, sotapaallikkong, ja Somalit odottavat pahat
miehet, paha miehet on aina paha miehet, minun mielestani, koska he
tuhoavat meidan kansa...mutta Somalit eivat ole mitdan vaihtoehtoa,
Somalit pitda odottaa mita esimerkiksi, tai odottaa mité valtio menee, jos on
onnistuu hyvin, jos he riisuvat aseita, asiat paranevat minun mielestani.
Mutta me toivomme, etta valtio toimii hyvin, tda on toive. Mutta miehet on

pahoja miehid, suuri osa... (Respondent 4)*°
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Even though | did not find examples of concrete politica actions at the date level among the
respondents, it does not mean that diaspora generdly would not be active a that levd. As it
became clear from the responses as well, in this new government there are ministers who have
returned to Somdia from the diaspora. According to a respondent, one miniser is dso from
Finland. Educated Somdis in the diaspora can contribute with democratic development and
peacebuilding by taking part in the palitical processesin Somdia.

...tavallaan ja sitten diasporan auttamiseen nda ihmiset jotka on ulkomailla,
heiddn ma sanoisin ettd he jalleen valtion rakennustakin he ovat
pelaamassa erittdin hyvan roolin, koska he on osaamista ja he ovat
nahneet...esmerkiks meidan uudella hallituksella on esimerkiksi Suomesta
muuttanut ministeri. Et, eri puolelta tullut, Kanadasta tullut, eri puolilta, et
sind mielessa aika mielenkiintoista, miten et ne pelaa aika hyvaa roolia
sielld, rauhan yrittdmisessa pelaa aika hyvin...ja ma voin huomatakin kun
ma olen monessa paikassa mukana, et ajattelutavat on vahan erilaiset. Ma
aattelen vahan maltillissmmin, pohjoismaalaisempi, rauhanomaisesti,
kaikki voi ihan keskendan sopia...siind on aika loppuen lopuksi millainen
koulutus ja missa on, el&a, ymparisto vaikuttaa aika paljonkin. Et et, heidan

osallisuudestakin on aika tarkeé rooli siiné. (Respondent 1)>°

As was expressed in the response above, environment and education affect the ways of
thinking and doing things. Diagpora can contribute to new ways of thinking and acting when
it comes to co-operation, democracy, governance and peace building. This can happen, if one
returns and takes part in the politicd processes in Somdia, or the new ideas can be
contributed through the development projects that the diaspora establish.

There were several examples of socid remittances that were “sent” through established
development projects found in the data. For some development projects the conditionality was
&, and in addition, some degree of respongbility of the project was given to the recipients.
One example of the conditiondity was “if you fight and destroy what we have built, we will
go away”. By this conditiondity the am is to teach peace. In one project, there is co-operation
in financing between the organisation in the diagpora and the locds. The locads have to
finance 20 % of the condructions. This given responshility for the locds helps the project b
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be suganable. In addition, it is a the same time teaching governance and learning co-

operation.

... € lahtee Suomesta kaikki nda ideat. Taalla oppii tekemaan yhteistyota,
nékee ymparilla miten ihmiset niinku toimii taalla vapaaehtoisin voimin,
mydskin on se koko niinku alueelle lahetetdan silla lailla etta alkaa odottako
ettd joku ihminen tul ee taivaasta maksamaan teille raha, vaan voitte tehda
jotain, ja me vaaditaan, ettda mika tahansa rakennusta remontoidaan niin
20% pitaa tulla heiltd. Muuten me emme tee mitéan. Et se on semmonen,
ihmisille, joille palkkaa maksetaan, niin me otetaan heiltékin “verot”
takaisin sita vielg, ja kierratetddn silla tavalla et niinkun se on hallinnon
opetusta myoskin annetaan, etté el 0o hallitusta, e oo mitdan siellg, et se on
niinku paimentolaisia, jotka viidakossa eldneet ndin pitkélle. Et se on

prosessi vield vaikeampaa. (Respondent 2)°*

Ma en o0 sellainen kauhea hyvantekija, sellainen joka vaan antaa joka ei
niinkaan paljonkaan vaadi takas, mina vaadin. Koska ma luulen, vaikka
kuinka pieni raha ja energia on, niin Sité pitda osata arvostaa ja antaa
takaisin sen, mind vaadin heilta jotain, jos ne eivat auta itsestaan, meilla on
sellainen ohje ndille ihmisille, etta jos jonain paivana keskenan taistelette,
ja tuhoatte taman mita me rakennamme, niin me hdivymme pois, missa
tahansa Somaliaa, jolla e ole sotaa. Ja se on niinku yll&pitanyt tata rauhaa
ainakin siind kaupungissa missa me ollaan, et ne tietda et me haivytéaan pois
jos ne tappelee keskenddn. Se on myoskin rauhan opetusta... (Respondent
2)52

The respondents expressed that for them it is important that Finland heps Somdia for
example through co-operation between Finnish people and Somadlis living in Finland. It seems
to be important that there is a good reationship between Finland and Somdia, and Somadis
living here want to act as “bridge-builders’ between these two countries. According to my
daa there is gmilarity between Finland's higory and Somdia because of the civil wars.
Therefore Somdis can learn something from Finland and contribute their know-how and
knowledge to Somdia.



Mut sitten pitda uus raha laittaa ja pankkijarjestelméa tehda ja koko valtio
ihan nollasta rakentaa, samalla tavalla kuin taélla silloin kun se sisallissota
on taalla ollut. Et tota nykyajan nautin naita historiallisia kirjoja, miten
Suomessa on niinku lahdetty kehitysmaasta tahan. Et meilla Suomessa
asuvilla Somaleilla on paljon opittavaa taalta ja me ollaan onnellisia et me
ollaan taalla, me voidaan auttaa Somaliaa. Meilla on niinku semmoseen
kehitysta ja hallinnointia ja tietotaitoa ja kaikkea mahdollista ideoita, jos

vaan olisi rauha... (Respondent 2)>3
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7. Diagpora’srolein the development of Somalia

Among the respondents, the role of the diaspora was seen as dgnificant in Somdias
recondruction and development. When discussng the migration-development nexus and
migrants role in development the question of return comes up. The diaspora has a very
important role in the future of Somdia paticulally in terms of human capitd. Educated
people have a lot to contribute to the development, and in addition, the attitudes and ways of
thinking that they have adapted abroad can contribute to democratisation and peace building.
Currently, one ggnificant problem in Somdia is that most of the educated people have left the
country. According to a respondent of mine, 70 per cent of the current ministers of Somadia
are not educated. Lack of education was seen as one of the mgor problems in Somaia There
is a whole generation of youngsters who have been raised there during the conflict and
without education. They easly get involved in robberies and fights As my respondent
expressed it:

Lapsilla e ole koulua, he ovat oppineet vain ampumista, nyt e ole
koulusysteemi&. Jos olis koulu, niin lapset oppisivat, eivéat sotisi enad, vaan

heill4 olisi muuta tekemisté. (Respondent 6)°*

Ensin Somali esimerkiksi ratkaista...pitdd unohtaa tai lopettaa klaani
rigtiriitoja ja sitten Somalit jotka asuvat ulkomailla pitéa auttaa esimerkiksi
paljon suuri osa Somalit esimerkiksi koulutettuja ihmisia asuvat ulkomailla,
heitd pitda palauttaa Somaliaan ja Sitten auttaa heiddn kansaa siella.
Minun mielestdni tda on tarkee aga..joo, erittdin térked,
jalleenrakentamista ja auttavat, koska suuri osa on pakenevat sodan aikana
ulkomaille, sitten siella melkein yli kahdeksankymmenta [ prosenttia] on, ei
ole mitdan koulutusta...talld hetkelld esimerkiksi ministereissi, ministeri
jotka, valtion ministerit 70 % ei ole koulutettuja ihmisig, sen takia Somalit
jotka asuvat ulkomailla pitad auttaa heidan kansaa ja auttaa heidan

kotimaataan. (Respondent 4)>°

Kylla néilla ulkomailla asuvilla Somaleilla on rooli et Somalian
kehittamisessa, koska ne ovat opiskelleet ja ndhneet tammosen

demokraattisen maan toimintaa, siella ovat kasvaneet ja siella olleet
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pitkasta aikaa, heilld on aika paljon resurssgja ja kehittdmisasiat, heilla on
jotain, rahaa, heilld on enemman rahaa mutta enemman sanotaan rahaa,

heill& on aika paljon muita resursseja. ..(Respondent 5)°°

Wha was seen as essentid among my respondents was that Somalis themsaves know their
Stuation best. In this sense diagpora, people who have resources such as education, and in
addition, the deep knowledge of the culture, are the best actors in the development of
Somdia The internationd community of nonSomdis cannot resolve problems  without
taking Somdlis and their views into account.

Mun mielesté se on tama ongelma pitaa ratkaista, pitad ratkaista Somalit
jotka asuvat Somaliassa ja jotka asuvat ulkomailla, ymmartaa esimerkiksi
heiddn elamdansd ja kehitystdan, ymmartda. Tad on térkee asa.
Esimerkiksi jarjesttt jotka ovat, esimerkiksi kansainvalinen jarjest6 tai muut
e voi tehdd mitdadn ilman Somalit, Somalit ymmartda mitd heidan

kehityssuunta. .. (Respondent 4)°”

The Somdi diagpora was seen as very important mainly in terms of human resources, but
gnce the infragtructure is lacking in Somdia, there is a need for huge investments. Therefore
the hep of the internationd community is needed in order to reconstruct Somdia and its
infrastructure. Before the recondruction the Somadis in the diaspora can do only “little
things’, such as devdopment projects and financidly mantan ther families in Somdia
These transndiond activities take place in the private sphere and a the civil society leve. By
launching development projects they ae involved in drengthening the civil society. The
infrastructure building should be done by the date, with the hep of huge invesments, and
therefore, the respondents did not fed to be able to paticipate much in this After
recongtruction and the formation of the state infrastructure, the diaspora resources can be used

even more effectively.

Me tarvitaan kaikki mita hallitus tarvitsee, ministeriot, pankit, sotilas,
poliisi, oikeus...elikk& se on aika paljon asia, miljoonia tarvitaan, ja elikka
naita kaikki jos puuttuu sieltq, ei mitdan voi teha...mina voin tehda joku
pieni yritys sielld Somaliassa, mutta valtio tarvii isompia asiat...tarvitaan
miljoonia dollareita tdhan valtion muodostamiseen. (Respondent 5)°8
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The importance of skilled Somdis returning to Somdia was expressed in my data, when
discussing the diaspora's contribution to the development of Somdia The returned Somadis
can bring, and have brought new ideas, technologies and new businesses to Somdia (Gunde
2002, 275). However, as was seen in chapter 5, the return is not redigtic for everyone. How
will the dtuation in Somdia change if educated and skilled people are lacking? What if they
do not return? The brain-dran is a dgnificant problem not only for Somdia but for
developing countries in generd. Yet, as was seen in the chapter 5, the return should not be

understood necessarily only as permanent physical return.

UNDP has egtablished a programme "The Somdi QUESTS (Qudified Expatriate Somdi
Technicd Support) Initistive, modded after the UNDP globd initigive Trandfer of
Knowledge Through Expatriate Nationds (TOKTEN)”, on the bads of non-permanent return.
According to UNDP (2004), "Somadis in diagpora have gained technicd <ills in their
countries of domicile, and these benefits need to be utilized in Somalia in order to revive the
druggling country.” The Somadi QUESTS programme encourages Somdi professionds in
diaspora to bring their skills to Somdia on a voluntary bads, for short periods of time. By this
progranme UNDP Somdia addresses three mgor needs. “the reversd of bran dran,
supporting lasting peace in Somaia and increased participation of the Somai Diaspora in the
creation of a conducive environment for sustainable human development.” (UNDP 2004.)

The Somdis interviewed in my sudy expressed the importance of contributing their know-
how to Somdia This was redised through establishing development projects there. Instead of
returning to Somdia permanently, one can take pat in the development initiatives by being
involved in projects on the transnational bass. As one of my respondents, who vigts Somdia
regularly because of the development projects there, expressed:

Jos koulutetut ihmiset palaavat takaisin ja opettavat paikallisia, kuten mina
teen. Menen sinne ja opetan heitd, Sitd mitd ma& olen saanut
lansimailta. . .télla tavalla ulkomailla asuvilla Somalialaisilla on suuri rooli

jélleenr akentamisessa. (Respondent 6)>°

According to Koser and Van Hear (2003, 17) the assumption of UNHCR’s repatriation policy
has been that physcd return is “the only way to integrate refugees in the post-conflict



76

recongruction”. In the contemporary world, in which goods, money, ideass ad votes can
transcend borders easier than people, that assumption is not valid anymore. In addition, Koser
and Van Hear dam tha in redity return is not the preferred solution to many refugees.
However, they can contribute to reconstruction and democratisation from the distance.

Koser and Van Hear (2003, 17) give policy implications for this matter. According to them
aylum-seekers and refugees should be empowered rather than margindised. Firdly, the
countries of origin should accept the fact that some refugees do not want to return, and not
view them as didoya. Secondly, the countries of settlement should secure them with legd
datus, and hep refugees to overcome socid, politicd and economica excluson. The
potentid of refugees in the development of their countries of origin should be recognised both
by the country of origin and the country of settlement, and additiondly by the internaiond
community. Koser and Van Hear suggest that refugees should be encouraged to take part in
the international fora, such as peace building efforts and donor conferences. The resources
from diasporas and donors should be planned and co-ordinated more coherently for
reconstruction and development purposes.

Gundd (2002, 275) suggests that if remittances could be turned into long-term investment,
they would be more important than development aid for economic development. Gundel sees
this as important as the flow of know-how. He (ibid.) suggests that since the structure of pay
levels and job opportunities currently in Somdia are not sufficient, and this prevents people to
return, the development aid could be used for paying sdaies in a trandtiond period for
educated Somalis who want to go back to Somdia

When looking & the future it is ill undear whether the second generation of Somdis in
diaspora is willing to send remittances to Somdia, or establish the development projects there
(Gundd 2002, 275). Thus, the essentid question is, whether the second generation continues
to mantan linkages to Somdia, or will they become acculturated to their host countries and
thus the Somdi diaspora will dissppear? As was expressed by my respondents, children's
relation to the country of origin differs from the firs generation. The second generation might
not have even vidted the country or seen the reaives who are living there. Therefore their

relation to Somdiais distant, and what matters mog, isthe life in the host country.



Taa on vaikea kysymys. Esimerkikss mun pojat on syntynyt taalla
Suomessa... toinen on seitseméan vuotias, ekaluokalla, ja tota vahan vaikea
hénelle kun ma yritdn selittda hanelle Somaliasta, kylld hdn on kysynyt
mulla ettd mista ma tulen, mutta toisen sukupolven on niin vaikea, ne eivat
tieda mitdan Somaliasta, mutta meidan sukupolven, me tiedetéan mita siella
tapahtuu ja kaikki ongelmat sielld. Mutta poika tai tyttd joka on syntynyt
taalla, han on vain kuullut kaikki asiat, ja se on vain teoria. Et se on sama
kun sd oot kuullu ettd Suomi oli talvisodassa Vengan kanssa, mutta
esimerkiksi sinun mummo tai pappa €eli silloin, han muistaa ja sanoo se on
kova juttu, mutta sulle el oo paljon merkitystd, se on historiaa. Se on sama
ettd nditd ihmisia, elikka lapsia jotka on kasvanut téalla heilla e ole mitdan
paljon kiinnostusta, ja mun mielesta se on niin vaikea etté ne hankkeet mita
sella, voi olla ettd ne tekee jotain siellg, tastd on mistd sun isa ja aiti on
tullut, nyt tarvitaan apua... jos sulta kysytdan haluatko Karjalan takaisin, sa
sanot ettd miksi, mulla on ihan riittava taalla, mutta voi olla etta sun ukki
viela haluaa, etté perkele, meidan maasta on otettu ettd Vendja, etta meidan
pitaa taistella siihen niin, ja siihen hanella on iso merkitys. Se on sama etta
mun pojalle e ole paljon merkitysta, ei ole henkil Okohtaista merkitystd. Han
on kuullut etté isa on tullut jostain Somalia ja enemman han ajattelee etta
kuinka tanaan pelataan jalkapalloa, mita tulee telkkarista, hei onks tanaan
saunapaiva, lahetdan saunaan tai lahdetdan luistelemaan tai hiihtamaan,

t&4 on hanelle merkityksellisempéa. . (Respondent 5)°°

Another respondent said that Somai youngsters ae interested in NGO activities and the
development projectsin Somdia.

Kiinnostusta |6ytyy [nuorison keskuudesta], vanhempien pitaisi tukea heita

tassa. (Respondent 6)°*

According to Blion (2002, 238) the deveopment projects launched by the immigrants
organisations may become a means of assding youngsers to congruct therr cultura identity.
The involvement in the organisations which launch development projects may paticularly
help in the identity congtruction of young people who are born in the country of settlement.
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In their research on Eritreans, Al-Ali et d. (2001, 631) found that the elderly often thought
that younggters are not engaged in deveopment efforts in Eritrea since they are lacking
national consciousness and focusing their energy on life in the settlement country. This can be
gpplied to some Eritrean younggters, but on the other hand Al-Ali et d. found out that some
youngsters were very active in developmentd actions of Eritrea The youngsters have been
paticularly active in dating and mantaining Eritrean web-dtes and the magazines. This
could be the case among the Somdi youngsters as well. In order to know the actions and life
of 2" generation, the research should take place among them. No one can know what the
future brings, and how these second generation Somdis relate to diaspora and Somdia This

meatter requires more research.
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8. A bounded transnationalism

Diaspora can contribute to the development of Somaia on the transnationa basis, without
Somadlis returning there permanently. Yet, it has to be noticed that both the country of origin
and the country of settlement affect transnationa activities. Although in this research the
focus has been on the transnationd activities of Somdis, and not on ther life in Fnland, some
issues of the locationdity of transnationdism have to be raised. As Al-Ali e d. (2001)
illugtrated, there are limitations to these transnational activities. The capacity to be involved in
these activities has something to do both with the country of origin and the country of
settlement. They digtinguish severd factors which have an effect on the capacity to contribute.
In their study they found employment to be “the sngle most important factor that incresses
the capacity of refugees to financidly assgt ther rdaives” (Al-Ali et a. 2001, 627.) As
Guranizo and Smith (1998, 12-13) clamed, transnationd practises always occur in particular
locations, and these locations st the contexts and bounds for the practises. Therefore

transnationdiam is dways necessarily bounded.

In the case of Somdis the remittance sending, particularly the amount of money sent, depends
on the financid resources that one has. In this sense, the postion in the country of settlement
affects to the homdand asssance. Unemployment/ employment affects the remittance
sending. If the resources are sufficient, the funds can be raised in order to make contributions
to the origind homdand and its development. In Finland, the unemployment rate of migrants
generdly is high. The unemployment rate among the Somdis in Finland was 58.8 % in 2002
(Tilastokeskus 2002, 33). The issue of unemployment in Finland was raised up in my daa
The comparison was made between Finland and England, where dmogt dl the Somadis are
employed. In the countries where the employment rate is better, there have aso been

collective actions to raise the funds in order to asss Somdia

Se on jokainen resurssien mukaan [rahan lahettaminen]. Esimerkiksi
Suomessa ei 00 paljon, tai suurin osa maahanmuuttajista tai Somaleista on
tyottdmana. Kun se verrataan Englantiin, siella kaikki on téissa. Ne tekee
toita siella ja kylla heilld on enemméan resurssegja sielld kun meilla taalla
Suomessa. Mutta taallakin lahetetdén rahaa, ja keskimaarainen on jotain 50
euroo kuukaudessa. Se riippuu kylla jokaisen ihmisen resursseista.
(Respondent 5)®2



According to Al-Ali e d. (2001, 628) the legd datus in the host country is even more
ggnificant factor than the financid dability. In ther dudy the Bosnians in the UK and the
Netherlands expressed insecurity and concern about their legd status. The insecurity on the
one hand prevents people from looking for employment, hinders integration and moreover
may lead to psychologica problems, such as depression and apathy.

Some of my respondents expressed that they fed to beong to Finland in terms of having
citizenship. Citizenship gives a more secure podtion, and thus it can be assumed that if the
migrant has a legd datus in the host country, it gives more posshilities to dso take part in the
transnationa sphere. For example, traveling and finding employment might become eesier.

Home country factors are aso important when discussing transnationd  activities, they set
bounds to the transnationa practices as well. Al-Ali e d. (2001, 629) present an example
from Eritrea, where the government has adways appreciated the value of diaspora, and is now
engaging with the diaspora more actively than before. The Eritrean government has urged the
diagpora to donate to Eritrea two per cent of their income. This mode of assgting requires
drong, legitimate and effective governance, which does not exig in Somdia yet (Cassandli
2001). Questions remain open concerning the future of Somdi government and its Success,
and therefore it is still unclear how it will affect the diaspora s contributions.

In addition to the capacity to contribute, one has to have a desre to do so. Al-Ali et d. (2001)
define severa factors that have an effect on the desre to contribute. Orientation towards the
homedand government is one factor that may have an effect on the dedsire to contribute. If for
example migrants do not accept the politics their home country government is pursuing, they
might not want to contribute. In the case of Somdia it is problematic to spesk about
government and its policy, snce a new government has recently been eected, after many
years without centrd governance in the country. The power in the country has been in the
hands of regiond clanleaders. In my data the hope for the centrd governance and the unity of
the country was expressed. One respondent has not been launching any development project
in the country, snce so far it has been possble to do so only regiondly. This respondent
wishes to establish a democratisation project in the near future, which could cover the whole
Somdia, and not just one region.
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According to my data, the dedre for contributing derives from responsbility and solidarity,
on the one hand towards the family, and on the other hand the solidarity reaching over the
family borders, applying to the whole nation of Somdia Respondents interviewed in this
sudy have dl been born in Somdia and ill congder it home, a least to some extent. For

them, as fird generation migrants, the desire to contribute something to the origind home
country seemsto be an inherent, naturad part of their lives.

Minusta se on kaikki, ma en kestéis jos mé en auttais. Se on niinkun jollain
tavalla niinku tulee sellainen syyllisyyden tunne etta, ma muistan jossain
vaiheessa joka kerta niinkun kun ma ylellisyytta syén ja kun muun, niin aina
tulee mieleen etta sielld on ihmisid, jotka e mitdan syttavaa. Ma en osaa
niinku nauttia, nauttia niinku ylenpalttisesta elamasta vaikka minulla olisi
vaikka mahdollisuudet et ma ajattelen sen, paljonko nailla kymmenella
eurolla voi kouluttaa jonkun tytén sielld, sielld on paljon orpoja, ja eniten
mitd  Kkotonakin lasten kanssa kiistelee, niin  ruoan kanssa
pelleileminen. . .(Respondet 2)%

Al-Ali et d. (2001) found out that one important factor affecting the desire for contributing is
whether the migrant has been born in the origind home country or in the host country. This
iIssue of second generation was discussed in the last chapter to some extent, but requires
further dudies. Nauraly the factors affecting the desre and cgpability to contribute are
intertwined in acomplex way, dl of them affecting each other.
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9. Conclusions

Somai diaspora can be defined according to Safran’s characteridics, they are dispersed Al
around the world, and Somalia remains in their consciousness. However, it does not explain
Somdi diagpora explicitly, snce Safran gpproaches the relation to the settlement country and
return issue too amply. The return issue according to my data got multiple meanings. The
answers varied from the clear plan to go back to Somaia, to the dream of return, and findly
to the return as a unredidic option. Return question goes hand in hand with the issue of the
relation to the settlement country. It is not easy to return, if the life is wel established in
Finland, for example in terms of having children, job, socid contacts, and citizenship. These
dl can be sad to be dgns of integraion; yet, the Somdis interviewed ae continuoudy
involved in transnationd activities with Somdia. Therefore integration and living in diaspora
should not be treated as opposgitions, instead, for example secure postion and employment
increase resources to be involved in transnationd sphere, i.e. integration facilitates
transnationdism. The postmodern theories of diaspora can throw some light to the
examination of Somai diagpora, sSince it recognises the hybridity and multi-locationdity of
people living in diaspora by claming that even though one lives in diagpora, one can ill be
integrated into the settlement country. The postmodern theories on diaspora highlight the
diasporic identity; considering the diaspora living as a date-of-mind. My data shows that it is
more than just a dae-of-mind; it involves a drong dimenson of actions. | condder the
transnationd  prectices tha Somdis in Fnland mantan as “outcomes’ of diagoric
consciousness. These “outcomes’ are both materid and immaterid. “Outcomes’ found in my
dudy were mantaned socid rdations with people in Somdia and in other countries,
economic  reaions such as  remittance sending, involvement in NGOs establishing
development projects in Somdia, and “sending” of socid remittances, flows of idess and

vaues.

It can be assumed based on the findings of the data that these activities have an importance of
the maintenance of diasporic identity for people living in Finland, and additiondly they are
ggnificant for people in Somdia Remittances are important for the surviva of people they
are used to meet the basic needs in a country in which socid security is absent. This is one
example of the dternative survival drategies of people in Somdia, since the infrastructure
there is lacking. The money tranderring sysem (Hawilad) has been developed since the
forma economy and banking system are absent in Somdia



Transnationa ties include socid cepitd, which can take the form of obligation, solidarity, or
reciprocity. The assdance of parents and kin by sending remittances was considered as
obligation, as “a mug thing to do’. It was expressed to derive from the culture, rdigion and
tradition. In this sense the socid cepitd is bonding; the responshility of teking care of
relatives continues to exist despite the physcd digance. Involvement in NGO activities and
development projects was expressed to be purdy voluntary; solidarity towards the origind
home country, and as a responghility to give back something. In this sense the socid cepitd

Isnot bonding; it is rather binding, bridging Somdia and Finland.

Devedopment projects in the sectors of hedth and education established by diaspora provide
basic services that are lacking in Somdia. Additiondly they are important ways of “sending”
socid remittances;, through these projects locds ae taught governance, peace building,
democracy, and co-operation issues, to name a few. The clear wish for the unity of Somdia
was expressed. Through development projects the human capitd (knowledge, skills and
know-how) of the educated Somdisin diasporais transferred to Somdia

The role of diaspora in the recongruction of Somaia was seen as important mainly in terms
of human capitd. The brain-drain was consdered as a huge problem; educated people have
left Somdia, and their know-how is needed. Here the theoretica return question meets
practice. Since the permanent return is not redigic for everyone, one can dill contribute
know-how and knowledge to Somdia on transnationd basis, for example teking part in
development projects. This has become possible in the era of globaisation; goods, money and
Ideas can transcend borders more easly than people. Since the permanent return to Somdia is
not necessrily a redigic option for everyone, and snce Somdis interviewed are in one way
or another committed to the assstance of Somdia, one can spesk about the development wish
instead of the return wish.

The phenomenon of globdisation provides a context for al the transnationd activities, snce
it erodes space and time condraints on the forms of socia interaction. Diasporas maintaining
transnaiona activities can be seen as examples of the globdisation. Diasporas in the era of
globdisation are somehow different from the classcd diasporas, snce the means of
communication, travelling ec. have increased posshbilities to the diaspora maintenance,
Deveopments in the era of globdisation have “diminished” the world so that in spite of the



84

physicad distance one can easlly keep in touch with people in the country of origin, and live
transnationd life. Since the contacts are often red-time, and even vidts are possble to do, the
country of origin is a part of everyday life indead of being a mythic place somewhere very far
away.

Despite the many changes in the globd era, nationdates ill remain powerful a leest what
comes to migration and to the policies rdaed to it. Even though the flows of information and
goods can transcend the nationd borders eadly, for the movement of people there are
redrictions. In addition, migration and refugee policies in the Western countries assume that
the migrants should ether integrate or return, and thus they ignore the transnationd aspect of
migrants lives.

Although the processes of globdisation have hedped in cregting space for transnationdism, it
has to be noticed that transnationa activities do not take place in a globd sphere as such,
ingead they adways occur in paticular locdities setting bounds to transnaiondism. Politicd,
economica and cultural processes in transnational spaces require resources, and include the
use of capitds human, economic, and sociad. The resources are gained in particular locdities,
both in the settlement country and the country of origin. In addition, these both countries set
the conditions to the transnationd activities The mogt important factor in Finland affecting
the resources to participate in the transnationa activities, according to my data, was the high
level of unemployment among the migrants.

Even though the empirical data answered well to my research quedtions, | fed that many
interesting and important questions and issues were not examined. More questions appeared
during the research, but | could not include them to my study because of redricted time, and

lack of resources. Therefore, further research is needed on following issues.

What will be the future of Somdi diaspora? It would be intereting to examine how the
second generation relate to the diaspora, how ther diaspora differs from ther parents
diaspora in case of Somdis? Particularly, what will happen to the developmentd initiatives
done by the firs generation? Will the projects and remittance sending be continuing, or will

there be new forms of transnationd activities?
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Moreover, rdating to the future of diagpora, it would be interesting to know how the Stuation
in Somdia develops, if the TNG succeeds this time, and how dl the developments wil affect
the diaspora s relation to Somalia.

Since transnationd activities have loca sources, it would be interesing to cary out a
comparative study between different settlement countries in the case of Somdis. How ther
transnationdl  activities differ, how the resources differ, and what are the affecting factors in
both settlement countries?

Continuing with comparative dudies, it would be interesting to compare the transnationd
activities of different ethnic groups in Finland. To what extent are the activities amilar, to
what extent do they differ? This could be done by researching migrants organisations and the
actionsthat are taking place in and through these organisations.

This sudy examined the transnationa relaions, activities and diaspora from the point of view
of Somdis living in Finland. In order to know how dgnificant these activities actudly are for
the people in Somdia, and in order to know their developmenta effect, the research should
take place in Somdia How important the diaspora’s development projects are for Somalia
and people there? How are the remittances used, and what is their developmentd effect? In
addition, now putting the development perspective into the centre, it would be interesting to
compare the development projects between the migrantS own organisation, and, say, Finnish
NGO in the fidd of devdopment co-operation. Wha are the amilarities and what are the
differences; is there any difference between the projects sustainability?



NOTES

! suffering caused by the civil war is rather painful, and sometimes when thinking of it, you cannot even sleep
the next night properly... (Respondent 1)

2| have visited the refugee camps in Kenya... and usually when speaking about the diaspora people in the
western countries, the amounts of people there are small. The numbers of refugees in the neighbouring countries
are about 500-600 thousands, and the numbers of refugees in the West are little compared to those in the
neighbouring countries... (Respondent 1)

3 | would say, that Somaliais the word | would always like to see and hear, because | believe that people should
unite rather that be divided... | would see that they can be a part of Somalia, everything is part of Somalia no
matter what they call themselves... The idea of federations would be the solution, | believe more in Somalia, for
me Puntland means Somalia. | would see that Somalia is our ideal. And the wish that we will get...and we are a
little nation, only 8 million people, so | personally seethat it isthe whole Somalia... (Respondent 1)

* | have this thought that Somalia is Somalia... we are Somalis, and the division is caused by the civil war, the
country should not be divided, not in any case, this is political, but our country should not be divided, |
extremely think so... (Respondent 5)

® And now there are two regions that are missing, one in Ethiopia, and one in Kenya, and all the time | have
thought that these missing regions should belong to Somalia... (Respondent 5)

® Somalis that live in the Western countries, they live in peace, but there is nothing else, they just live...for
example | have been director in Somalia, but in Finland, what am |, nothing... for example in the Western
countries the Somali diplomas were not recognised... (Respondent 4)

" My future is very clear, we would like to return to Somalia, if peace in Somalia gets better, | would like to go
to my home country. At the moment | am a Finnish citizen...one day | might come back, but my future, | think
that | will work there [in Somalig]... (Respondent 4)

8 | am very eager to return to Somalia, since | have not visited there. And | have been born there and left the
country in ayoung age, yes | miss home a lot, because | have not visited there. It might be, that the return wish
will crush, but at least | have to visit there in order to know what it is. But | have that dream, that | hope to visit
there, and | am planning to do so next summer for the first time... one of my dreams is that when | am retired |
would like to be in Mogadishu, not here. It isjust adream, | don’t know how it goes, | can't say. After next year
when | have visited there, | can decide better... (Respondent 2)

° But it is not easy to leave from Finland and go back to Somalia in any case, it is very difficult. Because my
children have grown up here, | have a Finnish passport, | am a tax-payer here, | have worked here, so it is not
easy to leave, it isdifficult... (Respondent 5)

10" someday, who knows, | return back home, absolutely if there is a chance, why not. But if we are realistic, and
we look, the situation is pretty far away from it... and another problem is, the problem of diasporais, that there
areties. There are children, they grow up here, they have their friends, and if you ask should we move back, they
say no, | have my friends here... so that is the another side of it... (Respondent 1)

| have more contacts here, so it can’t be said definitely that | move back. Because | have started to work here,
and | have contacts around Finland, but if | move to Somalia it means that first | have to search for contacts,
people, friends. My friends might not be in Somalia anymore, they have left... because first | wasin Sudan, then
in Egypt, | was young when | left Somalia. That's why it is difficult to say realistically that | move back to
Somdlia...

P: so your homeisin Finland?

... home, there is another term.. yes, home is in Finland, tut where | am from, the place | came from, it is
Somalia. But homeishere... (Respondent 3)
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12 well, I would say like the English gentleman said: go east, go west, the best is home. So home is always the
best...(Respondent 1)

13 Assisting family, | assist my mother, that is a must... | want my mother and relatives to live a good life. This
is human, it is a must. But involvement in projects, it is philanthropy; voluntary... if you can do something it is
good, if you help, itisgood. But it isno obligation. It is solidarity... (Respondent 5)

14 Everyone has this responsibility, when your own things are okay, then one has to help... this responsibility is
inherent in our culture, so that you have to help afamily, it is automatic. One who has his own life set hasto help
others. Itisautomatic...

P: and Somalisliving in Finland are activein that?

... absolutely. One million who live abroad, they all are active... this solidarity is inherent to everyone, there is
solidarity. For example, how can | be happy if | know that my mother or sister is starving, | can’t sleep well, |

can't enjoy my life. This responsibility is deep in us. It doesn’t have to be even your own relative, it can be a
distant relative, even one you have gone to school with, a close friend, who you have to help... it is a
responsibility, because | seethat it is not nice that some have too much food, some have nothing to eat. It is our
responsibility, we haveto collectively take care of it... (Respondent 1)

15| have been in Finland for nearly 15 years, and when speaking about identification, | an a Somali, but | have
lived in Finland the third of my life, and | feel that | am a Finnish Somali... | have a family here, my children
have been born here, the third of my life - am 41 years old now- | have been here. And from the year 1992 |
have paid taxes. Yes, | feel that | am aFinnish Somali. | belong here... (Respondent 5)

6 My identity is Somali, but now | have a Finnish citizenship. And | feel both, | am a Somali, | am a Finn,
Finnish citizen... (Respondent 4)

" To be here and there... (Respondent 1)

18 think I belong both to Somaliaand Finland... (Respondent 5)

191 know people's need there, therefore | am involved [in development projects]... | didn’t intend to leave the
country, but the circumstances became such that | had to leave... | haven’'t abandoned them... (Respondent 6)

20 My siblings live in South Africa, they live in Australia, in different places, there is no possibility to be
together. But we keep in touch anyway... and we are conscious and we even share the responsibility, who takes
care of mother, who takes care of father... (Respondent 1)

L Yes, my sisters and brothers live in Denmark, in Holland, and in England, and | have good relationship with
them. When we have time, particularly in simmertime, we meet. We for example spend summer holidays
together... (Respondent 5)

22 | follow regularly what is happening in Somalia, | listen to BBC, and Somali radios, different radios on the
internet... every day | know what is written there, and if | want to know more, through people | know who are
living there, or relatives of the people | know in Finland, we can get information. We have very tight connections
to Somalia... (Respondent 2)

%3 Yes, the phone is good, and MSN messenger is the cheapest. It has helped allittle in keeping contacts, via
messenger we are in touch almost daily... (Respondent 1)

24 Yes yes, every day or every week. And in Somalia there are very good contacts, because there are the phone
net and internet. At the moment the phone calls in Somalia are the cheapest in the world... they contact us, and
we can contact them... (Respondent 4)

25 | visit there two times a year, because of thework... | have agood possibility... (Respondent 1)



25| haven't visited there... but next summer | plan to go there for thefirst time, if the government settlesthere. ..
it is safer. | will go and see the projects, which we have established there. | have to report to the Finnish
government what we have done there... (Respondent 2)

27 One of them calls and says, hey, 20 Euro, 30 Euro, 50 Euro, or one of their children has died, or they have
problems, then they call me, and what | can give, | send to them. It is responsibility, because in Somalia thereis
no social security. | am the social security for all of ny relatives. The kin is not just mother and father, it is
extended... when needed, but mother and father, all the time. It is my responsibility, because otherwise they are
in poor position, | am in a better position, and | must send... (Respondent 3)

28 On the one hand it is good, on the other hand it is not. Y ou should have savings and living here is expensive,
and you should plan your own life aswell... (Respondent 6)

29 Well, | could say, that it is quite significant, and quite important to the Somalian economy. Because there is
no actual economy, so it isimportant, and it is the portion that makes people survive. | would claim, or | would
say that [remittances] go to the survival. It is aquestion of food over there, as you know, Somalia has been one
of the poorest countries of the world for long, and additionally the civil war has ruined... it has become
impossible. One can’t speak about investments, it is just about surviving, that people get food. For example
unemployment, | don’t even dare to speak about it, there are no jobs, in that sense a family might not have
anything else that just someone who is assisting them... it is so necessary that the family helps, and it has been a
good thing, belonging to the culture... (Respondent 1)

30 Some investments are made, for example fund raisings, but not in Finland. There are so many unemployed in
Finland, but let’s say in England, America or Sweden, people organise this kind of fund raisings... and then they
make some investments. We havetried to raise fundsin Finland, but it is difficult... (Respondent 5)

31 |f 10 Euro are sent, it is quite much money in Somalia. If you send 50 Euro per month, it is a lot of money
there, many people can live with that money for amonth... (Respondent 5)

%2 Yes, gross domestic product, it is important, because if there had not been this responsibility of remittance
sending, Somalis would not have lived. It is an important income for many people. But in what way the money is
used, is another question which requires further investigations. How the money is used, if it is used for leisure,
for examplefor gaat, or if it isinvested in welfare... (Respondent 3)

3 Yesit is an organized system, and it is very good, since there is no central bank through which the money
could be sent. Thisisamanual system, and it is reliable. Because | have given the money to this person | know,
and who knows my mother... (Respondent 5)

34 And after the Americans closed down the money sending system because of the suspected links with terrorist
organisations, our money was frozen in the accounts. Even though the FBI last year said that the suspicions were
false, our money was still frozen there... (Respondent 2)

%5 After September 11" we got problems. Before that no-one had paid any attention, but now all the Muslims are
labelled as terrorists automatically, it has caused problemsfor us... (Respondent 1)

38 When one has left the country, and got one’'s own life settled well, one has to go back and give back. Because
that country has given me alot, | have been born there, | have been educated, it has given me alot, so | have a
responsibility to somehow giveit back, if | can... (Respondent 1)

37 We are very grateful for thislittle money we have got from Finland... (Respondent 2)

3 |n Finland there are 40 members, and there are many other members in the whole diaspora, such as in
Canada, USA, Arabia, in different parts of Europe; Ireland, Norway, Sweden. If you have a family you pay 20
Euro, and if you are single you pay 10 Euro...in my opinion, thisis a pioneering idea. People living abroad, not
only in Finland, but all over, they collect money and create a co-operation forum, and they help one region...
(Respondent 2)



39 Yes, | have good relations there, because | know people there...and why | have chosen [this ared] is that most
of the people from our clan live there. It is easier to work, | know people there, and because of the security
issues, working becomes easy. That iswhy we have chosen this... (Respondent 5)

40" And none of the foreigners wanted to go there, there weren’t any humanitarian assistance organisations. That
is one reason why we helped, the previous governments have not built any infrastructure, and current
humanitarian agencies couldn’t go there, it is like it's not existing... so, such NGO has gone to that bush, where
there are no health services, no doctors, no pharmacies, and only in one city there are 20 000 people. Imagine. It
is avery worrying and challenging area, we started from zero...but it is exceptional, that none of the members of
the NGO has not been born there, we don’t know anything about this region, most of the members are from
Mogadishu... they don’'t have a clue how that place is, but 10 Euro a month is not a lot, you would spend 10
Euro on anything. But when it goesregularly, it isgreat... (Respondent 2)

1 Development project for nomads, the purpose of the project is... for example, nomads have a very poor
situation, since there is no social security, and when children grow, and for example when they are 15 years old
they move to the city, and participate in the war. Therefore our organisation has thought that this has to be
prevented; children have to get education... (Respondent 4)

2 Somali network, which we are building now, is the network of all the NGOs working for Somalia, registered
in Finland, my organisation is one of them. They are gathered together and one network is created, it is unique.
Even the Finns have not done this, for example NGOs working for Tanzania, they don’t co-operate, Somalis can
do it despite the civil war, they have anetwork now... (Respondent 2)

43| think the most valuable is that the money goes where it is meant to go. There has to be some sort of
evaluation of how successful they are. And if they are long-term, we build that kind of functionsthat they don’t
disappear when the foreigner goes away. It has been built in that place and for the people living there, and it
remains. The keys are given, and that’s it. People can appreciate it differently, compared to the rich development
project, which builds something there, buys expensive equipment from Finland, and then no one is able to
reconstruct, no one can take care of things, and then after some years all the electronical equipment is broken...
(Respondent 2)

44 P Has the initiative come from the locals? Yes, yes, it came from them. Do you want that we help, what is the
first priority for you... we have started on the basis of their priorities... (Respondent 2)

4> Somalia is just one Somalia... because there are no different languages, no different ehnic groups, no
different religions, instead, people who look alike, who have same religion, nomads and urbans... (Respondent
2)

48 Unity is important for me. Because | have been born in 58, and in 60, | was less than two years old when
Somalia got its independence. My mother and father were the “fighters for the independence”, so | have been
raised as nationalistic. | can’t imagine anything else than just Somaliais one... (Respondent 2)

47 We want to establish a project in Somalia, but our project is a little different... our thought was that our task
is for example the promotion of the democracy. It isn’t limited to one region, it is a whole... how people
rehearse democracy, it is a very current topic...if local people accept, and rehearse democracy, economy and
social issues develop, and corruption diminishes...that is why we want to start this kind of project now...
(Respondent 3)

8 This government has the best possibilities, because they have understood, that the warlords can be made
government officers, they can be given the power they want... it is what has been done now, all the warlords are
ministers, and they are happy. So maybe then it will succeed, there are chances for success. But remember, that
thisis 13" time, 12 before this, this is one more, how could this succeed? On the other hand, maybe the time is
right now, and another thing, which is interesting is that the world is more and more interested. Maybe
September 11" has hel ped in one way... | sometimes participate in the meeting of Somali donors in Geneva,
where the embassies who can give something to Somalia are invited, | remember before September, for example
in 2000 and 1999 there were three or four embassies, after September, there have been 200, no place to sit,
interesting... (Respondent 1)



9 Yes, first all the Somalis want that the state works well, that is the hope. But unfortunately people who are
ministers, or president, or clan, warlords, and bad men are always bad men, | think so, because they destroy our
people... but Somalis have no option, Somalis have to wait and see how the state does, if it does well, they
disarm, things get better in my opinion. But we hope that the state does well, this is the wish. But men are bad,
most of them... (Respondent 4)

%0 1n away, the help of diaspora, the people who are abroad, they have a significant role in the reconstruction of
Somalia, because they have know-how, they have seen... for example this new government has a minister who
has moved from Finland. They came from different countries, from Canada, and other countries. In that sense it
is interesting, how they have this important role, they are important in peace building... | can see, since | am
involved in many places, that ways of thinking are different. | have a Scandinavian way of thinking, peaceful, we
can all agree... it depends at the end on what kind of education one has, and where one lives, environment affects
quitealot. Their involvement has asignificant role... (Respondent 1)

®1 These ideas come from Finland. Here one learns how to co-operate, one sees how people work here
voluntarily... in that area we say: don’t wait until someone comes from the heaven to give you the money, you
can do something, and we insist that whatever building is renovated, 20 % have to come from them. Otherwise
we do nothing. People, who get paid, we take “taxes’ from them, and circulate... it is also teaching governance,
there is no government, nothing; they are nomads, who have lived in the jungle so far. So that the processis even
more difficult... (Respondent 2)

52| am not a philanthropist as such, the one that just gives and doesn’t expect anything back, | do expect
something back. Because | think that even if there is a small amount of money, or energy, one has to respect it,
and give back, | expect something fromthem, if they don’t help themselves, we have said to these people that if
one day you fight against each other, and if you destroy what we have built, we go away, somewhere in Somalia
where there is no war. And this has maintained this peace at least in the city we are working in, they know that
we'll leaveif they fight. It is also teaching peace... (Respondent 2)

>3 But then we have to set up the banking system, money, and establish the whole state infrastructure from the
beginning, in a same way as here when there was awar. | enjoy to read historical books, how in Finland from
developing country we have come to this point. So we Somalis living in Finland have a lot to learn from here,
and we are happy that we are here, and we can help Somalia. We have knowledge of governance, and
development and lots of ideas, only if there was a peace... (Respondent 2)

>* Children have no schools, they have learnt only shooting, now there is no schooling system. If there were a
school, children would learn, they wouldn’t fight anymore, they would have something else to do... (Respondent
6)

*5 First Somalis have to solve...they have to forget or stop the clan conflicts, and then Somalis who live abroad
they have to help, for example most of the educated Somalis live abroad, they have to be returned to Somalia and
then they have to help their people there. In my opinion this is important... very important, reconstruction and
that they help, because most of them left Somalia because of the war, then there are nearly 80% who have no
education... at the moment for example 70% of the ministers in Somalia are not educated people, therefore
Somaliswho live abroad have to help their people and their home country... (Respondent 4)

% Yes Somalis living abroad have a role in the development of Somalia, because they have studied and they
have seen how a democratic country functions, they have grown up there, and have been there for along time,
they have quite a lot of resources, they have something, money, they have more money, but more than nmoney,
they have alot of other resources... (Respondent 5)

> .. | think that this problem has to be solved by Somalis themselves, Somalis living abroad and in Somalia,
they understand their life and development. This is an important issue. For example, organisations, international
organisations or others can’t do anything without Somalis, Somalis understand their development direction...
(Respondent 4)

%8 We need everything that government needs, ministries, banks, soldiers, police, justice... it is alot of things,
millions are needed, and if this al is absent, nothing can be done... | can make alittle thing there in Somalia, but
the state needs bigger things... millions of dollars are needed in order to establish the state... (Respondent 5)
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% |f educated people go back, and teach locals, as | do. | go there and teach them what | have got from the
Western countries...in thisway Somalis living abroad have asignificant role in reconstruction... (Respondent 6)

® This is a difficult question. For example my sons have been born here in Finland... oneis seven years old, in
the first grade at school, and it is a little difficult for him when | try to explain about Somalia, he has asked me
where | come from, but it is difficult for the second generation, they don’t know anything about Somalia, but for
our generation, we know everything what is happening there, and all the problems there. But a boy or a girl who
has been born here, she/he has just heard all the things, it isjust atheory. It is similar to when you have heard
about the winter war against Russia, but for example your grandfather- or mother lived at that time, they
remember and say, it was a hard thing, but for you, it doesn't matter much, it is history. It is same for these
people, for children grown up here, they don’t have that much interest. It is alittle difficult, the projects there in
Somalia, can be that they do something there, this is where your dad and mom are from, now help is needed. If
one asks you if you want Karelia back, you say, why, thisis enough for me, but it can be that your grandfather
still wants it back, it still matters a lot to him. It is the same, for my son it is not so important, it doesn’t have a
personal significance for him. He has heard that father has come from somewhere, Somalia, but more he thinks
how we play football today, or what ison TV, hey, is it a sauna day today, let’s go to sauna, or let’s go to ski or
skate, thisis moreimportant to him... (Respondent 5)

®1 Thereisinterest [among the youngsters], parents should support them in it... (Respondent 6)

%21t is due to the resources [remittance sending]. For example in Finland there is not a lot, or most of the
immigrants or Somalis are unemployed. When compared to England, over there everybody is employed. They
do work there and yes they have more resources there than we do have here in Finland. But remittances are sent
from here aswell, approximately 50 Euro per month. But it depends on the resources one has... (Respondent 5)

®3 |t is everything; | wouldn't stand it if | was not helping. Somehow there is a feeling of guiltiness, | remember
sometimes when | eat something luxurious, | always think of people there who have nothing to eat. | can’t enjoy
luxurious life, even though | would have the chance, | think of how with these 10 Euro a girl over there could get
education, there are a lot of orphans, and the issue | am disagreeing with my children at home, is food, playing
with food... (Respondent 2)
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Appendices

Appendix 1. Haagtattelukysymykset

TAUSTATIEDOT
Ika
Sukupuoli
Koulutus
Ty6paikka Suomessa
Migtd péin Somdiaa olette kotoisSn?
Onko teilla Suomen kansdaisuus?

1. SOMALIASTA SUOMEEN, ELAMA SUOMESSA, TULEVAISUUS
Kuinka kauan olette asuneet Suomessa?
Onko perheenne tai sukulaisanne Somdiagtatédld, onko ollut dudta asti?
Miten kuvailistte d&mé&anne Suomessa, oletteko onndlinen t&&l&?
Miten identifioitte itsenne? Tunnetteko olevanne Somdi, Suomen Somdi va jotain muuta?
Missa pai kassa néette tulevai suutenne?
Toivotteko pa aavanne Somaliaan?
Jos, niin mita 9el& pitéis tgpahtua/muuttua ennen kuin palaaminen olis mahdolligta?

2. SUHTEET SYNNYINMAAHAN
Kuinka tiiviiss yhteydess Snne ol ette?
Miten pidétte yhteytté?
Kehin olette yhteydesss, sukulaigin, ystaviin?
Oletteko k&yneet Somaliassa?
Asuuko sukulaisanne muissakin maissa? (transnationalistiset suhteet )

3. MITEN OLETTE MUKANA SOMALIAN AVUSTAMISESSA?

Oletteko mukana jarjestoissd, jotka tekevat kehitysyhteistyotd Somaiassa? jos niin MISSA,
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MITA jarjesto tekee?

Ulkomailta tulleiden raha 8hetysten rooli Somalian taloudessa?

Mihin rahamenee vaittomiin tarpeisin, investointehin?

Arvio: kuinka yleigta rahanldhettdminen on Suomessa asuvien Somaien keskuudessa?

L ahetéttekd rahaa Somaliaan? JOS, niin KENELLE, sé&nndllisesti vaiko tarpeen mukaan?
Mité kautta [8hetétte? Dahabshiil ?

4. MOTIVAATIO AVUSTAMISEEN

Milla "nimdld kutsutte entisen kotimaanne avugamiga? Onko se vevollisuus, pakko,
kehitysyhteisty6td, hyvantekevaisyyttd, solidaarisuutta synnyinmaeata kohtaan, val jotain muuta?

Miten koette tdmén avustamisen?

JOS esmekiks lahetdte rahaa sukulaislle, miten se vakuttaa damédan taédlla Suomessa?
Ftédko teidan tyoskenndla enemmén, tuntuuko se velvdlisuuddta va onko se ennemminkin
kunnia- asa, jonkateette mieldlanne?

5. SOMALIAN KEHITYSNAKYMAT

Millaisena ndette Somdlian tilanteen tal& hetke 1&?

Miten néette tilanteen nyt, kun uud presdentti on vdittu, onko tdla hdlituksdla tulevasuutta
mielestdnne?

Kun puhutaan Somdiagta ja sen "kehittamisestd’, néettekd tavoitteena Somdian yhtendisend
kansdlisvaltionava tulisko eri dueet (Puntland, Somaimaa eic.) ollaitsends&?

Kuinka merkittdvana asana pidéte klaanijdsenyyttd? Vakuttasko se damédnne (Somdiassal
Suomessa)? Vaikuttaako se Somaliassa eddlleen, enté diasporassa?

Mitka néette suurimpina ongelmina?

Somdian suurimmat kehitysesteet?

Millaista kehityksen pitdis olla? Mité asioita pitéa kehittéd jamiten?

Ketkda néette takempind toimijoina Somdian Kkehittdmisessd? Pakdlisst toimijat  Sdl&?
Nagpurimaat? IGAD (INTERGOVERNMENTAL AUTHORITY ON DEVELOPMENT)?
Kansainvdlisat jarjestét (YK, maalman pankki, IMF etc.)? Jajedtot? -> 9sdsst va ulkoisst
toimijat? tarvitaanko apua ulkopuoleta?

Miten néette oman roolinne Somalian kehittamisessa?
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- Mitavoi tehda vdimatkan paasta?

- Millasena néette ympé&i maalman asuvien Somdien roolin Somdian kehittdmisessd? Ovatko
he voimavara joka voi merkittavasti auttaa Somdiaa ja sen jdleen rakentamista? JOS, niin milla
tavoin?
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Appendix 2: Interview questions

BACKGROUND INFORMATION

Age
Sex

Education

Employment in Finland

Which part of Somdiaare you from?
Finnish dtizenship?

. FROM SOMALIA TO FINLAND

For how long have you lived in Finland?

Have you got your family here? Did you come with afamily or one?

How do you identify yoursdf? As Somdi, Finnish Somali, or something else?
In which place do you see your future?

Do you wish to return to Somdi one day? If so, what should be changed there before the return
is possible?

. RELATIONSTO THE COUNTRY OF ORIGIN

How do you keep in touch with people in Somdia? How often?

Who are you keeping contact with? Relatives, friends?

Have you visted Somdia? Do you vist regularly?

Have you got family membergrdatives in other countries as wedl? Do you have contact with
them?

. INVOLVEMENT IN THE ASSISTANCE OF SOMALIA

Involvement in NGO activities? Development projects in Somdia; in which pat of Somdia, in
which sector?

Therole of remittances in the economy of Somdia?



103

- Where does the money go? To meet basic needs, investments?

- How common isit for Somdlisto send remittances?

- Do you send remittances to the relatives? Regularly or when needed? How do you send them?
- What about second generation Somalisin Finland, are they active in asssting Somaia? Future?

4. MOTIVATION FOR ASSISTANCE

- How would you cdl the activiies of assding Somdia? Is it regpongbility, obligation,
philanthropy, development cooperation?
- How do you fed about being involved in the assstance of Somdia?

5. FUTURE PERSPECTIVES OF SOMALIA

- How do you see the dtuation in Somdia a the moment? The dection of the government and
president? Does this government have ”a future’?

- When spesking about the development and future of Somdia, do you see Somdia as a united
nation-state, or as independent sections, such as Somdiland and Puntland?

- How ggnificant is the clan systlem nowadays? In Somdia? In diaspora, in Finland?

- What do you consider as mgor problemsin Somaia? Mgor development obstacles?

- Who do you see as the most important actors in the deveopment of Somalia? Locds,
international community?

- Therole of diaspora? How do you see your own role, what can be done from abroad?
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Appendix 3: Map of Somalia. Source

United Nations (2004).
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